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eguint Joventut el propòsit

de donar cabuda en sa Bi-

blioteca als mestres de la

literatura catalana y extran-

gera, ensemps que als autors

novells qu'en un o altre con-

cepte son mereixedors de

l'atenció del públich ilustrat, se complàu avuy en

presentar a sos lectors el drama d'un jove escriptor

que de tots ells deu ésser ben conegut.

En Joseph L. Pagano, ab sas campanyas litera-

rias en la prempsa americana e italiana, sapigué

obrirse pas, y després, ab sa novela La Ballata dei

sogni y son estudi 77 Problema delia lingua nelVAr-
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VI JOSEPH L. PAGANO

genlina, revelà son talent d'escriptor original. Peró

lo que acabà d'afirmar la seva personalitat fou

l'acert ab que cumplí l'encàrrech d'una empresa

que li confià l'estudi de la moderna literatura es-

panyola, y molt especialment la catalana. Son pri-

mer volúm Attraverso la Spagna letteraria, dedicat

a Catalunya, demostra sas envejables qualitats crí-

ticas y son entusiasme pel renaixement català,

podentse dir qu'es un Has d'unió entre'ls conreuha-

dors de las modernas corrents literarias d'Italia y

Catalunya. Sos compatricis l'anomenan il catalano,

y fins a tal punt ha volgut demostrar l'afecte que

porta a nostra terra, que son primer assaig dramà-

tich. Oltre la vita, fou donat en primicias al públich

barceloní, essent estrenat el dia 17 de novembre

de 1902 en el teatre de la Gran-Via, per la com-

panyia de la Blanca Iggius, avans d'ésser representat

als teatres italians, y avuy ofereix Joventut la tra-

ducció catalana de dita obra, quan encara l'original

no ha eixit de las prempsas d'Italia.

Aquest drama, que tanta sorpresa causà pel mis-

teri de qu'està impregnat, demostra que son autor

es un veritable poeta y un profond pensador, que

de la vida n'estudia lo més intim, lo que no sab

véurehi la gent superficial.

Devant d'aquest drama d'en Pagano, no abunda-
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rém nosaltres en la manera de judicar de molts crí-

tichs qu'enfront d'una obra nova d'un novell autor

no buscan més qu'encasellarlo en una escola, cer-

cant el model que pera ells ineludiblement deu tenir

y trencantse'l cap pera veure si en D'Aununcio o

l'Ibsen han influhit en sa concepció dramàtica.

Nosaltres creyém que aquest jove autor no busca

afiliarse a cap secta literària. Podrà, sí, ésser in-

fluhit per las diversas corrents artísticas que lluytan

en aquesta època de tranzició, y fins mostrar alguna

vegada la emprempta de certas impressions forta-

ment sentidas, peró per sobre de tot, s'hi veu en

en Pagano quelcom que no tenen els imitadors: un

sentiment personal, un criteri propi y una concien-

eia artística.
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PERSONATJES

CARLES, espòs de 49 anys.

CLARA 32 >

ADELA, llur filla 9 »

JORDI, fill de Carles, d'tin primer matrimoni. . 26 x>

GIULIANI 45 »

DOCTOR D'ALBANO 50 -

AGNA FALCHI 28 >

BERTA v 52 »

La escena té lloch vora Florensa; època, la nostra.





ACTE PRIMER





ACTE PRIMER

Sala de confiansa en la vil·la de Carles. El fons, en àngul

entrant, està tancat per una vidriera, a través de la qual

se veuhen las plantacions del jardí. Una porta conduheix

al terrat. Portas a las quintas caixas. A la esquerra, al

fons, un vetllador, Devant, apoyada a la paret, una arqui

-

mesa, y al demunt un bust de majólica. Pels costats, baixos

relleus antichs. Vora l'arquimesa, un petit canapè. A la

dreta, primer terme, un canapè, una tauleta ab plantas

naturals y un quinqué de bronze ab gran pantalla de seda.

Es de nit. Mobles y tapits molt elegants.

ESCENA PRIMERA

Berta, després Agna.

Berta entra per la porta de la dreta portant un

llum; després encén el quinqué.

Ja està.

Agna, entrant tambéper la porta de la dreta.

Berta; escolti, Berta: ;ahónt ha posat el manus-
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crit que li he donat aquest deraatí?... Aquells papers,

<:se'n recorda?

Berta.

Ah... sí, senyoreta. Son demunt del escriptori del

senyoret Jordi. ^Que'ls vol?

Agna.

Sí. iVol fer el favor de portàrmels?

Berta.

No faltava mésl Hi vaig al moment. Ja ho en-

tenen... son cosas de gran valor... y s'han de guar-

dar molt bé... No n'està poch de gelós el senyoret

Jordi dels seus papers!...

Agna, dominantse, s'esforsa pera somriure.

No, no es per'xó. Volen que'ls hi llegeixi alguna

cosa meva... velhiaquí'l per qué.

Berta.

Ja, ja. Aixó es un dir. Hi vaig desseguida, hi

vaig desseguida.
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ESCENA II

Las mateixas y Jordi.

(Jordi, mentres Berta va per anarsen, entra per

la dretays dirigeix cap al fons de la escena de cara

aljardí, peró sense veure a Agna.)

Agna.

Jordi 1 (Corretjintse, per Berta.) Senyor Jordi...

<se'n va?

Jordi.

Me'n anava a seure al terrat, a pendre un xich

la fresca.

Agna, a Berta que sha aturatpera escoltar.

Ja ho sab ^eh? Ja me'ls portarà al menjador.

Berta.

Està bé... (Surtper la porta de la esquerra.)

Agna, baixant la veu.

No tens prudència, Jordi.

2
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Jordi.

Ja ho sé, y'm sab greu per tu.

Agna.

No parlo per mi... Es per tu y pels altres que'm
sab greu. Perquè vull suposar que tu no creuràs

que aquí ignorin nostras relacions...

Jordi.

Si a tu no t'amohina, per la meva part tant me fa.

Agna.

No es d'aixó que't vull parlar. Sé molt bé que'l

teu parey... fins la teva marastra, no desconeixen

que tu ets el meu amant. Peró també saben qu'ab

això no't compromets a res. No demano ni accepto

res. La teva llibertat y la meva també's troban,

donchs, lluny de tot perill... Peró tu ets injust. No
ho dich, t'ho repeteixo, per lo que tu't pensas. Co-
nech ben clarament la meva situació...

Jordi.

<Peró a qué venen aquests discursos? ,:M'ho vols

dir?
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Agna.

Perquè sabent com sé que ningú ignora aquí las

nostras relacions, ma presencia continua en aquesta

casa fa molt difícil la meva situació, que tu, ab la

teva actitut contraria als teus, complicas encara

més.

Jordi.

Nom puch dominar. Tinch massa fel a l'ànima.

Agna.

Si tu no t'esmenas, me veuré obligada a fer cada

dia menys freqüentas las mevas visitas a n'aquesta

casa...

Jordi.

No, no ho diguis, Agna! Tot lo que vulguis avans

qu'aixó

!

Agna.

De tu depèn. Jo vinch aquí cada dia y'm valch

de tots els recursos pera fer menys desagradable la

meva presencia. Però crech que tu, per la teva

part, podrías fer quelcóm ab el mateix fí. Mentres

sopavam has estat implacable ab tothóm. Per un

moment he cregut que tot anava a acabar... de
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mala manera. Ja hauràs entès que la lectura ha si-

gut una excusa. Peró cal que't reprimeixis...

Jordi.

<;Ara'm vols sermonejar? El moment no es massa
oportú...

Agna.

Lo que't dich es que no deus excitar, ab el teu
mal humor, la gelosia de la teva marastra...

Jordi.

<La meva marastra? <La gelosia?... ^Peró qu'es lo

que't dius?

Agna.

Sé ben bé lo que'm dich. No'n dubtis: la Clara
està gelosa de nosaltres.

Jordi.

Peró si la Clara no m'ha pogut veure may, ni

quan era petit! Si va ésser ella qui m'allunyà d'aquí

quan el meu pare va tornarse a casar!... Això tu no
ho sabs ni ho pots saberl
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Agna.

Aixó no impedeix que la Clara miri avuy ab in-

negable aversió la nostra amistat...

Jordi.

La Clara mira ab antipatia tot lo que a mi's refe-

reix. <Quín respecte'm pot, donchs, inspirar aquei-

xa dona, en qui devia jo trobarhi una segona mare,

per més que fos ben jove, quan justament va ésser

ella qui'm feu surtir de la meva llar— de la meva,

^ho entens?—allunyantme del afecte del meu pare!

Agna, excitada, guaytant cap a la esquerra.

La Berta torna. Vina... després parlarém. Cal

qu'assisteixis a la lectura. Més tart m'acompanya-

ràs a casa... Vina. (Sé'l endú cap a la dreta. Surten.')

ESCENA III

Clara, després Berta.

(Clara entra poch a poch per la dreta. Després

d'haver avensat un xich, se tomba vers la porta per

hont ha surtit Agna. Després, com distreta, guayta

a son entorn y va a asseures al canapè de la

esquerra. Encreuha tuna cama sobre Valtra, recol-

zantshi, mentres ab la mà s'agafa la barba. Y sense

que sos ulls mirin enlloch, se queda en la mateixa

posició, concirosa.)
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Berta, desde la porta de la esquerra*

Cóml ,;La senyora no assisteix a la lectura?... La
senyoreta Agna se'n ofendrà! (Clara continúa im-

passible, com si res hagués sentit. Berta, veyent que

no obté cap resposta, mou el cap. Al moment s adona

de lasjoguinas escampadas per terra.
-

) Però miri de

quina manera aquest diablet d'Adela ha posat la

sala! Y tot ho ha fet en un tancar y obrir d'ulls,

d'ensà qu'ha tornat de passeig! (Recullint las jogui-

nas.) Aquesta nena es un argent viul

Clara, sense moures.

Berta...

Berta.

^Qué mana, senyora? (Pausa.)

Clara, després d'ima curta vacilacià.

Donguim el paneret de cusir, y a més acostim el

vetllador...

Berta.

<Cóm?

Clara.

Escolti, Berta. Miri... No, res, res... vagi, vagi,

donguim el paneret...

Berta,

movent de nou el cap, se'n va cap al fons de
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la escena, agafa 7 vetllador, sobre 7 que hiposa un

cistellet ple de cintas y de retalls, y 7 porta a la

vora de Clara que, sempre concirosa, no s hifixa.

Senyora, aquí té'l vetllador...

Clara, com si s"acabés de despertar.

<Qué n'he de fer?... Ah, sí, donguim, donguim,

no me'n recordava... (Agafa 7 cistellet de cusir que

hi hd en el vetlladory seHposa demunt dels genolls.)

Berta,

agafant la nina embolicada ab una capeia blanca.

Peró miri, senyora, com esta aquesta capeta! Mí-

risho: el forro descusit... Oh, y'l passamà tot rom-

put... Hónt s'es vist aixól... Vestir la nina ab aquest

bé de Deu de vestits pera ferlos malbé d'aquesta

manera!... Aquest diable d'angelet se'n pensa una

cada dia, peró cada dia la fa més grossa... (Veyent

a Clara sempre dominada per la mateixa distracció.)

Dispensi, senyora... <que potser ha passat alguna

cosa?...

Clara, ab rapidesa.

Berta! No'm fassi cap pregunta devant dels al-

tres... sobre tot devant dels altres!... No s'amohini

per mi...

Berta, tímidament.

Jo ho deya...
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Clara.

<Que l'han notada la meva ausencia?

Berta.

No ho sé... de totas maneras... me sabria greu

pel senyor Carles. Està tan content quan té al seu

fill a la vora, després de tants anys de tenirlo

lluny!... Penso, per altra part, que la presencia de

la senyoreta Agna deu... no sé qué dir... peró cal

pensar en tot lo qu'ha dit el senyor doctor. (Imi-

tantlo.) «Sí, senyora, a n'en Carles li cal quietut,

molta quietut. El més petit disgust podria ocasio-

narli terribles conseqüencias, perquè la seva ma-

laltia...» Y no sé las altras cosas qu'ha dit. Peró

encara que no recordi totas las sevas paraulas, lo

qu'ha volgut dir ja ho he entès. (Clara deixa caure l

vestidet de la nina que té entre mans, y retorna al

ensopiment d'avans.) Altrement, no sé qué pensarne

de la conducta de la senyoreta Agna... Y's mostra

tan amable ab vostè...

Clara, somrihent amargament.

Fassim el favor de callar...

Berta.

El senyoret Jordi, pel contrari, me sembla un

xich extrany... tal vegada sigui la preocupació que
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li dona'l seu llibre, aquell de que parla tant ab la

senyoreta... Peró'm sembla qu'en el fons... (S ou-

hen de la banda de dins las veus de Giuliani, Carles,

Agnay Jordi, que parlan quasi alhora.)

Giuliani, desde dins.

Molt bé, molt bé, senyoretal Oh, sí, sí: hi hà un

encís exquisit en aquellas pàginasl Molt bé, la feli-

cito de tot cor!

Carles, desde dins.

Es veritat, es veritatl

Agna, desde dins.

Oh, per l'amor de Deu, no'm fassin tornar ver-

mella!

(Clara, aixecantse de moment, mostra en son ros-

tre tota la palidesa d'un gran sufriment mal do-

minat.')

Berta, esglayada.

Senyora!!...

Clara, escoltantfebrosament.

Calli!

Berta.

Miri que venen!... y voldràn saber, preguntarànL.

3
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Clara, excitada,

«Qu'es, qu'es lo que voldràn saber?

Berta.

Vostè està torbada, la seva grogor...

Clara.

Calli! Ja li he dit que no'm parlés de resi

Berta.

Ja son aquí-, pensi en el senyor Carles...

ESCENA IV

Els anteriors, Jordi, Carles, Giuliani, Agna

y Adela.

(Agna empeny la cadira de rodas hont seu Carles.)

Adela, corrent vers Clara, que, asseguda de nou, té

entre mans el vestit de la nina.

La meva mamà m'està fent el vestidet pera la

pobreta Mimí! Que n'es de maco, miréusel! (Li

pren el vestit de las mans, y mirdntsel, esdevé seriosa
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de moment.) Peró si no hi has fet res! Està com esta-

va... El diumenge encara no'l tindrà'l vestidet nou...

Pobreta Mimí, aquí ningú la estima!...

Berta, agafant a Adela per un bras y ensenyantli

la nina embolcallada ab la capeta.

Vingui aquí, senyoreta guapa! Miri cóm ha posat

aquesta capeta... Peró miri... no fugi... miri quin

negoci qu'hem fet! (Tracta de treure la capeta a la

nina.)

Adela.

No, no! Dom, no vull que li treguis la meva ca-

peta! Tindrà fret... Dom, dom! Es meva... es meval...

Berta.

Estigas quieta! «;No te'n donas vergonya? Guay-

ta'l forro, el passamà, míratho tot ben bé, y després

parla, si gosas!

Adela, deixantse caure sobre Is genolls de Clara.

Mamà, mamà maca, vull la meva nineta! No
vulguis que li treguin la capeta, mamà! (Picant de

peus.)

Clara.

Berta... dónguili la nina, no la fassi cridar tant!
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Adela.

Sí! Es meva, es meva, es meva!

Berta.

Donchs agàfila, si la vol! Peró nom vingui me's
al darrera «isab? que ja no la estimo! (Li dona la nina
ylifa un petó.) Y recórdissen que may me's se m'ha
d'acostar, may més, may més, may més!... (Sen va
per la porta de la esquerra. Adela's dirigeix vers
Clara, que li agafa7 cap y li cubreix de besos.)

Jordi, acostantse a Claray mirantla ab ironia.

Per lo que's veu, a la meva marastra no li agra-
da gayre la lectura ^veritat? (Bufa la cendra del
tabach.)

Carles mira a Jordi ab inquietut. Després a Agna.

Perdoni, senyoreta: ^me vol empenyé cap aquí?

Agna, amablement.

Ab molt gust! (Va empenyent la cadira fins que
Carles queda vora la tauleta de la dreta.)

Carles.

Aixó es. Gracias, senyoreta.
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Jordi, a Clara.

No li demana gran cosa...

Carles.

Jordi... y tu... ^quàn ens voldràs llegir algún

fragment dels teus trevalls?

Giuliani.

Si he de dir la veritat, estich desitjós de conéi-

xels.

Jordi, ab ironia mal dissimulada a Carles.

Y,.. a tu ^t'interessan... els meus_ trevalls?

Giuliani.

Quina pregunta! Es clar: fins m'interessan a mi!

Carles.

Sé qu'es una idea que't consúm... Voldria véure-

ten lliure...

Jordi, descoi?iponentse.

L'assumpto de l'obra ja està planejat. Ara'm cal

coordinar las ideas, peró... la matèria no'm respófi!
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Carles.

Donchs, espera. Aixó demostra que la facultat

corresponent à la idea teva encara no ha entrat en

acció.

Jordi, ràpidament.

No! La concepció tota del meu trevall es filla de

mi mateixl Tu no ho entensl (Ab exaltació que

creix.') Os vull fer entrar dins la essència de l'obra

meva, vull desplegar...

Agna, torbada.

No! (Després, en veu baixa.} ^Per qué parlas?...

Calla! (Altra pausa.)

Giuliani

en elfons de la escena, guaytant cap a la vidriera.

Oh, quina hermosura! Mirin quina nit paradisíaca!

Aquí tots ens sentim poetas à la forsa. iQué me'n

diu, Jordi?

Jordi, guaytant a Clara intencionadament.

Sí, es veritat: las cosas que desprenen un indefi-

nible sentit d'atracció... encara que s'envoltin d'un

ombrívol misteri que demana l'atenció de tots els

que siguém capassos...
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GlULIANI.

Oh, si he de dir la veritat, jo no anava pas tan

lluny. Qué hi farémL. Me limitava, dominat per

un sentiment d'admiració, a donar una lleugera

idea de lo que no sabria expressar...

Carles, rihent ab sa rialla de malalt.

Sil... Sil... Tampoch aquest pot expressar lo que

senti Peró de tant en tant, de tant... (Vol riure, mes

sols arriba a contraure Is músculs del rostre descar*

nat, tristament.)

Jordi, ombrívol.

Ja, perquè tu sempre has pogut expressar las

tevas ideas... (De moment.) Peró ^n'has tingut may
en la teva vida?

Agna, en veu baixa.

Jordil

Adela.

^Ho vols, mamà?

Clara,

posant una mà sobre la boca d'Adela.

Pst, callal
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Adela.

Deixam, mamà. Corro a buscar las cintas. Peró
^me'l acabaràs desseguida'l vestidet?

Clara.

Sí, ves. Quédathi. (Adela sen va per la porta de

la esquerra),

Carles.

Es cert, no't falta geni... Qué hi vols fer. Jo he
tingut molt pocas cosas per comunicar a la huma-

nitat...

Giuliani, a Carles,

;Qué vols dir?... Tu ets qui ets, y t'has sabut fer

un nom ab el teu trevall y '1 teu enginy... (Jordifa
un gesto de mofa. Giuliani, a Jordi.) Ab el seu
enginy, sí senyor! (A Carles.) Y després, expressar,

expressar... peró <qu'es lo que vols expressar? Seràn
els teus trevalls sobre arqueologia: y, a veure, <qu'es

tot aixó?

Carles.

Qué vols que te'n diguil

Jordi.

Ja: <qué. volen que'ls hi digui ell? No té res per
dir, ell... ja que callà, es ben clar...
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- GlULIANI.

Peró, en fí...

Jordi.

Vaig a contemplaria de la vora, aquesta nit pa-

radisíaca...

Carles.

Peró ell es cèlebre...

GlULIANI.

A París.

Carles.

Qu'es com serho per tot el món...

Jordi, que s'havia allunyat, retorna.

A París, sí... es veritat... a París, ahont he sigut en-

viat per la bondat de la meva jovenil y graciosa ma-

rastra... y... també per la teva bondat, estimat papà...

CA Giuliani.) A París, ahont n'hi hà prou ab algu-

nas narracions y alguns versos... iQué vol dir?

GlULIANI.

Ba!

4
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Jordi sel mira ab somrís de llàstima. Pausa curta.

Després a Carles, ab violència.

Peró ^creus tu qu'existeixen moltas criaturas hu-

manas qu'hagin gosat mirarse l'ànima en sas visions

internas?

Carles.

En el meu temps, els homes eran objectius, com
diuhen avuy, y no podían tancarse en 'sí mateixos

perque's sentían atrets per la vida total de la huma-

nitat.

Jordi.

Peró ^existeix tal vegada una humanitat fora de

nosaltres?... ( Giuliani volparlar.)

Carles, a Giuliani.

Déixal dir, déixal dir. (A Jordi.) No solzament

existeix, sinó que nosaltres devem preocuparnos de

las alegrías y dolors d'aquella humanitat, y obli-

darnos de nostras alegrías y dolors particulars...

Aixó es la vida: reintegrant la comunitat d'afectes,

d'amor, d'odi, de passions, puig se perden tots els

vincles quan vivim fora de nosaltres mateixos...

Jordi, enutjat.

Peró <pot existir una realitat fora de nosaltres

mateixos?... El bé, el mal, son ideas fetas materials
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en nosaltres, en l'home, y's juntan ab la nostra

consciència per medi de sensacions subjectivas:

per'xó's diferencían en cada home. Repeteixo que'l

bé y'l mal solzament existeixen en nosaltres ma-

teixos... Y nosaltres no cumplím els propis devers

ab la nostra vida interior, sinó quan posem per

demunt de tot la nostra veritat íntima que's fa

centre de la nostra pròpia lley. Escolteu. Entre una

hora y altra de la meva vida, hi ha un nou miratje,

que m'obliga a reconeixe una causa suprema en

els aconteixements de la voluntat que jo anomeno

meva. Y avans de las revelacions de l'ànima, el

meu pensament no reconeix altra realitat fora de

la present. La nostra veritat ens arriba al esperit

per vías que nosaltres no deixém may voluntària-

ment obertas. Aquestas paraulas, ja ho sé, els hi

deuràn semblar faltadas de sentit, donchs vostès

no pensan de la mateixa manera. (Els contempla un

moment, en silenci; després, somrihent ab mofay

arronsant las espalllas ab despreci, sen va pel fons.)

Carles, a Giuliani, que sha quedat mirantlo ab as-

pecte de còmich esglay.

ly bé?...

Giuliani, imitantlo.

<Y bé?...

Agna, dirigintse vers Clara, ab fredor.

Mírinla: es una mare que val més or que no pesa.
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Sols pensa en la seva filla... <Ques aixó? (Prenentli
de las mans el vestidet.) <Un vestidet pera la nina
de l'Adela? Mírinsel.

(Carles sapreta dolorosament els polsos.)

Giuliani.

Ah món, ah món, cóm caminasl...

ESCENA V

Els mateixos // Doctor D'Albano.

Doctor, desde dins.

<Se pot entrar?...

Giuliani, surtintli al encontre.

Heusaquí al nostre estimat doctori

Doctor.

He entrat sense cumpliments ni ferme anunciar...

Clara.

Ben vingut, doctor. L'esperavam impacients...

(Li dona la mà.)



FORA DE LA VIDA 29

Doctor.

Moltas gracias, senyora.

Clara.

Aquí l'hem trobat molt a faltar, molt més de lo

que pugui pensarse...

Doctor.

M'ompliré d'orgull, senyora...

Carles.

Es veritat, la Clara té rahó: creguiho, l'hem sen-

tida de debò la seva ausencia, estimat D'Albano.

Doctor.

Y vosaltres ^cóm anéu? Me sembla que tu deus

tenir motius pera estar satisfet ^veritat?

Carles.

Y si...

Doctor.

Potser m'he fet esperar un xich massa, aquesta

tarda ..
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Carles.

En Giuliani m'havia parlat dels teus negocis.

Doctor.

iQué vols ferhi? S'han hagut de despatxar tants

d'assumptos! Aquests congressos científichs donan
lloch a mil menas de revelacions qu'exigeixen una
sèrie inacabable de diligencias... Avans de que

me'n oblidi: ^has pensat en aquellas notas de que'm

va parlar el director de las excavacions de Roma,

y de las que't vaig fer referència en la meva carta

darrera?

Carles.

Sí, sí, quan te'n vagis te las donaré.

Giuliani.

Y a propòsit: <qué me'n dius de las excavacions?

Doctor.

Oh, es cert, son molt interessants; n'estich entu-

siasmat! El teu amich es un verdader sabi. He pas-

sat ab ell totas las estonas que la medecina y'ls

congressistas m'han deixat lliure.
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ESCENA VI

Els mateixos, Berta y Adela.

Adela,

entrantper la esquerra, corrent. Porta papers.

Mamà, mamà, mamàl

Berta, corrent al darrera.

Porta aixól Veyàm si ho faràs malbé com fas ab

tot... dolentotal

Adela, amagantse darrera de Carles.

No es pas teu aixó. Deixam estar, dolental...

Berta.

^A mi'm dius dolenta?

Carles.

iQué diable es tot aixó? A veurel

Berta.

La he trobada remenant els papers del senyoret

Jordil... :Qué li sembla, eh?
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Agna, vivament.

<D'en Jordi?

Berta.

Sí, senyora. Si n'hi falta algún y ho arriba a no-

tar, ell que s'hi passa nits senceras...

Carles.

Peró aquesta nena's torna de la pell del diable!

A veure... dom aquests papers, y cuydado a tor-

narhi may me's ^entens? Dom.

Doctor, volent péndreiïIs papers.

Dónamels a mi, sigas bona minyona.

Adela, que'sfixa en Dy

Albano,fa un crit, y deixant

caure'ls papers, fuig vers Clara.

El doctor no, el doctor no, mamà!

Doctor.

Sembla qu'hagi vist al dimoni!

Clara, besantla.

No, no, maca, est ab la mamà, calla. El doctor
t'estima... <per qué fas aixó?



FORA DE LA VIDA 33

Adela.

No, no l'estimo, no l'estimo al doctor, mamà...

Clara.

Vingui, Berta, empórtissela, que ja farà bondat.

ÇA Berta, en ven baixa.) Fàssili beure una mica

d'aygua.

(Berta s emporta a Adela per la esquerra).

Doctor, recullint els papers.

Quin temperament tan extranyl D'ensà d'un dia

que'm va veure curar al jardiner ^te'n recordas?

ÇA Carles) no li hem pogut vence la por. (Exa-

minant els papers.) Peró ^quí ha escrit aixó ab

tintas de tants colors?

Carles.

En Jordi, ^no ho has sentit? Diu qu'aixís veu me-

llor lo que vol significar.

Doctor.

Voldria véurel: ^ahónt es ara?

Giuliani.

Allà fora, al jardí. Ha anat a contemplar d'aprop

5
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aquesta nit paradisíaca... Aixís ho ha dit, son las

sevas paraulas...

Doctor.

Ah, jal (Mirant de nou els papers.") Llegir, trac-

tantse de literatura, no es cap indiscreció, y si de

cas solzament ho es en part... (Llegint.) «Jo

visch en una eterna interrogació. Ja fa molt temps

que visch en una ansietat insostenible, esperant

quelcóm que no arriba may. Es una cosa horrible.

No pot dirho qui no ha sentit may tot el pes

d'una gran idea informe que resta massa temps

en nosaltres, perquè triga l'hora de la llibera-

ció, de la lluml Dintre del món qu' es meu, dintre

de mi, jo he compost la meva vida: peró ,;llisca

aquesta tal volta indiferenta pera tot lo que no hi

ha penetrat la imatje del meu desitj? Totas las co-

sas tenen pera mi nous aspectes, peró la manera

com las veig me fa incapàs de realisarlas, de sentir

qu'existeixen... No obstant, me sembla qu'en aytals

moments arribo a compendre'l sentit misteriós de

las cosas. Hi ha moments en que voldria demanar

compte a qualsevulga de las mevas accions, perquè

tot lo que 'm sembla qu'està dins de mi mateix,

m'impulsa a obrar en sentit determinat, fins a pe-

sar meu. La meva individualitat s'esborra; jo sol-

zament existeixo fora de la realitat de la vida, y'l

món m'apareix com una alucinació gegantina...»

(Alsant els ulls després d'una curta pausa.) Peró { a

qué's refereix? ^de qui parla aquí?
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GlULIANI.

D'ell mateix, me penso. Sempre's plany de no

poder coordinar las sevas ideas.

Carles, desencoratjat.

Sí, ja hi ha quelcom d'aixó. D'ensà qu'ha arribat

aquí... potser avans... escriu cada dia, mes no arri-

ba a expressar lo que desitja. Y aixís passa moltas

horas esforsantse pera donar forma sensible a lo

qu'ell anomena la seva gran novela; peró, en reali-

tat, no fa altra cosa qu'analisarse ell mateix, obser-

var tots els seus actes, criticarlos; en una paraula,

escriu el seu diari intim.

GlULIANI.

Y aixó s'explica perfectament: no pensa més

qu'en sí mateix. La vida que'l rodeja no li desperta

cap afecte. Y ningú deu extranyarse de que res-

pongui a un cumpliment ab una frase freda, pu-

nyenta o devegadas mal intencionada.

Doctor.

No es gayre agradós el retrat que tu fas d'en Jor-

di devant del seu pare...

GlULIANI.

Peró es fidel, y aquest ho sab ben bé. (Signant a

Carles.)
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Carles.

Deixemho corre, fesme'l favor...

Giuliani, al Doctor,

iHo veus? Tots els pares son iguals 1

Doctor, a Carles.

dius que continúa dedicantse a n'aquest gé-

nero d'anàlisis? (Carlesfa que sí ab el cap.)

Doctor.

^Quànts anys té, en Jordi?

Carles.

Vintissís. (Pausa.)

Doctor.

Ah... la mania del anàlisis es un mal que carac-

terisa'l nostre temps; y, en veritat, té'ls seus perills!

Carles.

<Els seus perills?

Doctor.

Sens dubte, com l'alcohol.
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GlULIANI.

^Com l'alcohol?

Doctor.

Sí. L'alcohol pot portar al enervament o la boge-

ria, segons els casos; l'anàlisis crea també bojos e

insensibles. Els primers son morts pera la rahó, els

segons pera la voluntat. Peró ^per qué en Jordi no

es aquí?

GlULIANI.

Perquè, segons acostuma, s'haurà tancat en sí

mateix, allà baix. Peró ja vindrà, no tinguis por.

Doctor.

Està bé. Guardaré aquests papers; els hi vull en-

senyar jo mateix...

Agna, ab cobdícia.

Doctor, si no li sab greu, voldria guardarlos jo...

Clara,

ab veu conmoguda , peró reprimintse desseguida.

Noi

(El Doctor, dissimulant malatnent la seva admira-

ció, entregdlspapers a Agna, que li dona las gracias

ab una petita inclinació. Pausa.)
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Carles, tractant de dominar la situació.

El doctor D'Albano, la senyoreta Agna Falchi,

escriptora eximia... ÇAbdós saludan.) Y, com pot su-

posar, una companya d'en Jordi...

Doctor.

Es pera mi un gran honor... ,;Fa molt temps quel

coneix?

Agna.

Molt temps no. Ens vàrem trobar per casualitat

a Venècia. He sabut que venia a Florensa y qu'era

fill de Carles... Y a més, com que la Clara y jo es-

tém unidas per una antiga amistat... (Mirant a

Clara.) Per altra part, en Jordi, com a literat, no

m'era desconegut...

Giuliani.

Senyors, els deixo...

Carles.

,;Tan aviat?

Giuliani, al Doctor.

^Te quedas?

Doctor.

No, vinch ab tu. (Disposantse pera saludar.)

Donchs...
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Carles.

Esperat un xich, t'haig de donar aquells papers.

Doctor.

Es veritat, no me'n recordava. (A Giuliani.) Es-

pérat un moment.

Carles, indicant la cadira ab rodas.

Clara <vols fer el favor?...

Agna.

Permetim, ja ho faré jo... (Empeny la cadira cap

a la porta dreta.)

Carles.

Gracias, senyoreta. (A Clara.) Encén el llum del

meu escriptori, Clara. (Desapareix.)

Giuliani.

Ja venim desseguida, Carles.
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ESCENA VII

El Doctor D'Albano y Giuliani; després Clara.

Doctor.

Giuliani... (Se miran un rato abdós, com esperant

cada un que Valtre comensi d parlar.) ^No m'has de
dir res?

Giuliani.

^Vols dir que no ets tu qui vol preguntarme
quelcóm?...

Doctor.

Es veritat, sí... perque'm sembla que hi hà certa

analogia entre las tevas paraulas d'aquest matí y
algunas cosas que aquí passan y que jo no entench.

Giuliani.

Ni jo tampoch.

Doctor.

<Cóm?
Giuliani.

Aixó es lo que jo pregunto: <cóm? Peró es una
pregunta que queda sense resposta. Ay, amich
meu! La vida es aixís! No es molt profond aixó que
dich, ja ho sé: peró expressa moltas cosas.
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Doctor.

Y tantasl Al menys, veig qu'estàs tan admirat

com jo.

Giuliani.

Y més, potser. Y'ls motius no'm mancan. Figu-

rat: he vist tantas cosas aquests darrers díasL.

Doctor.

Aixó es justament lo que'm cal pera poder com-

pendre...

Giuliani.

Cal De tot lo qu'he vist, no més ne treurías

una conseqüència.

Doctor.

<Quína?

Giuliani.

Que soch un cap de carabassa.

Doctor.

Ves, homel Fins ara m'havia cregut que parlavas

ab formalitat.

Giuliani.

Sí que hi parlo. <Per qué'n dubtas? <No deyas

que la relació de lo qu'he vist te faria compendre

6
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lo que no he pogut explicarme jo veyentho cada
dia?

Doctor.

Peró vina aquí, digam: jqué'n pensas?

GlULIANI.

<Y qué vols que'n pensi si no hi entench res, si

no's pot mirar res de lo que aquí passa sense que
a un li vinguin ganas d'enviarlos a tots a passeig?

iVols que't digui una cosa? Donchs mira, jo me'n
vaig, y quant me's aviat mellor. Vaig venir pera
passar uns quants días en repòs, peró ara me'n
torno. Aquí tots semblan enemichs. No't fihis

d'apariencias; En Jordi no obre la boca més que
pera deixar anar una bròmeta de las sevas, que
molt sovint son tan punyentas qu'ab prou feynas
pots reprimirte. En Carles, naturalment, aguanta y
calla. La Clara, per la seva banda, s'ha tornat
un autómata que's mou d'aquí d'allà, ab un aspec-
te forsa extrany y ben difícil d'explicarse, donchs
clarament se veu qu'obra en un sentit mentres
que la seva voluntat la inclinaria a ferho precisa-
ment al revés... Aquí no hi ha" més que una sola y
ferma voluntat: la d'Agna.

Doctor.

Vaja, ja hi hem arribat, al últim! Peró ^quí es
aquesta senyoreta, y qué hi fa aquí?
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GlULIANI.

Aixó no ho sé, ni ningú ho sab. Es a dir, sí

qu'ho sab algú: ella.

Doctor.

:Es veritat qu'es una escriptora?

GlULIANI.

Y tan veritat. Llegeix aquests diaris y veuràs

que'nparlan en termes qu afalagarían a més de

quatre talents. Sobre tot desde la publicació d un

opúscul verament satàuich, quin esperit informador

es enterament d'en Jordi.

Doctor.

<Cóm? <Y ell renuncia aixís a sas obras?

GlULIANI.

Mal de son grat. Si'l sentissis quan parla de las

obras que té al cap, te'n farías creus.

Doctor.

Bé, vaja..
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GlULIANI.

Pots ben creurem. Y aixó que ja sabs que no
m'entusiasmo fàcilment. Quan las agafa per aquest
costat, es tot un altre. Llavors sa verbositat se

transforma en un fervor extraordinari, y té una
visió tan extranya de las cosas, que verament enci-

sa y convens. Peró no passa d'aquí. Mentres tant

ella, Agna, recull tot lo qu'ell inadvertidament
escampa, y son nom corre triomfalment de boca en
boca; y, per la seva banda, el compensa de la

manera que pot...

Doctor.

<Y ho sab en Carles?

GlULIANI.

Afigúrat si m'extranya y m'indigna'1 veure una'

semblant passivitat en aquell home, quina fermesa
de caràcter y quina energia foren un jorn prover-
bials!... (Pausa.) Potser en Carles creya trobar un
consol en la companyia d'en Jordi, bon xich espe-

ronat pels triomfs literaris del seu fill: peró aquest

no te' may una paraula d'afecte, de conhort o de
benevolensa. Al revés: sempre sorrut, càustich,

sardónich quan no obertament agressiu, fins a tren-

carli'l respecte ab las formas més violentas. No he
vist may una semblant manca de sentit moral... Y
en Carles callal



FORA DE LA VIDA 45

Doctor.

No li fassis retrets al pobre Carles. Desde'l dia

que succehí la terrible desgracia que l'ha reduhit

al estat en que's troba, no pot ésser responsable

de res. Considera cóm la seva forta naturalesa, im-

petuosa, sanguínia, ha degut reprimirse. Tenia

en el seu organisme massa elements de vida: d'a-

quí la depressió moral y física que li observas.

Giuliani.

Es cert, es cert. Si l'haguessis vist en certs

moments, quan dirigia las excavacions!... Imposa-

va! Imaginat, donchs, la meva angoixa al véurel

ara reduhit a aquest estat. Es verament dolorós el

seu present, y la seva extranya actitut.

Doctor.

Molt més extranya y quasi inexplicable es la de

la Clara, segons m'has contat. Perquè ella, que

primer sapigué y volgué allunyar à n'en Jordi...

perquè ja podém dirho, no ha demostrat may gay-

re afecte per aquest xicot... S'explica, ja ho sé, y

ho comprench perfectamente. Las passions huma-

nas tenen sas lleys: y en Jordi li recorda que, avans

qu'ella, un' altra dona possehí tot l'afecte del home

ab qui avuy està unida. Per'xó ha sentit sempre

tanta necessitat d'allunyarlo. En aquest xicot, pot

dirse que hi veu personificat un adversari.
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GlULIANI.

Donchs, si vols admirarte més, pensa qu'ara'ls

papers s'han cambiat y qu'en Jordi ha pres l'acti-

tut de la Clara, mentres qu'ella... ^cóm t'ho diré?...

Clara, entrant per la porta de la dreta.

En Carles els estimaria que fessin el favor de

anarhi un moment.

Doctor.

Ab molt gust, senyora.

Clara.

Dispensin ^eh?

Doctor.

^Vol callar, senyora? (Surten per la segona porta

de la dreta, fs topan en el llindar ab Agna.)

Agna.

No, doctor, permetim: fassim l'obsequi de passar

vostè... Gracias. (Surten el Doctor y Giuliani, des-

prés de saludar.)
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ESCENA VIII

Claray Agna; Jordi quan sindiqui.

Agna.

Quin tipo més especial aquest doctori... (Petita

pausa.) Vete'm aquí. Aprofito aquest moment pera

poderte parlar a solas. Crech que tenim quelcóm

que dirnos.

Clara.

Jo tinch moltas ganas de ferte algunas preguntas.

Agna.

;Sí?

Clara.

^Te'n extranyas?

Agna.

No: lo qu'extranyava era que no'm preguntessis

res. Feya tant temps que no'ns havíam vist!...

Clara.

Es veritat, molt temps! (Pausa. Agna rodaper la

escena, tafanejantho tot, y finalment va a asseures

en el canapè de la esquerra.)
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Agna.

Donchs sí, Clareta: aquesta vetlla t'has aburrit

molt, y també un xich durant la passejada... Sí, sí,

prou que me'n he adonat. Peró jo no'n tinch la

culpa, sobre tot per lo del passeigl Tu has volgut

venirhi...

Clara,

ab veu fosca que traheix el sentit de sas paraulas.

No... y aral Peró si m'he divertit d'alló més...

Agna.

Ca,, no. Ja veuràs, es natural: pensavas ab el teu

marit... que necessita molts cuydados... (Pausa.)

^May dirías cóm me'n he adonat? ^Sabs quan en

Jordi... y jo hem trencat per aquell camí que'ns

amagava de vosaltres? Allavors tu'ns has cridat, y
diriginte a n'en Jordi, has dit: «^No seria mellor

que'ns en entoméssim? En Carles està tot sol, y
ademés, l'ayre es tan humit, que a vostè no pot

serli bo...» Y la veu te tremolava...

Clara, torbada.

<Sí? No m'hi he fixat...

Agna.

Jo sí... Oh, jo'm fixo en moltascosas. Sí, Clareta,
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sí: he reparat que tens l'anim molt decaygut...

Deus sufrir...

Clara.

Jo? T'equivocas.

Agna.

No, Cíara, no m'equivoco. Digas que vols ama-

garme tas penas. Sí, sí, però fas mal fet; permetem

que t'ho digui, fas mal fet. ^No som molt amigas,

molt bonàs amigas? donchs?...

Clara, boy barbotejant.

Sí qu'ho som... peró es que... jo no'n tinch de

penas...

Agna.

Mira: en la vida no hi hà res que valgui '1 trevall

d'encaparrarshi: res, ^entens? Y per aixó'm regira

que la gent se migrin y consumin... Y a nosaltras

las don'as encara'ns convé menos: perdém la fres-

cor, ens torném vellas... y no podém exercir nostra

influhencia sobre aquells de qui volém ésser estima-

das... o més ben dit, de qui voldríam ésser esti-

madas... y aixó es una crudel humiliació. iQué
me'n dius tu, Clareta?

7
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Clara.

Si estimem, es natural... (S'ha acostat a la taula

com si busqués quelcóm v volgués arreglar els objec-

tes, encara que no fa més que desordenarho tot.

Pausa.) iQue deyas alguna cosa?

Agna, aixecantse.

Sí, deya que cal avisar a n'en Jordi: ja es tart

Clara, estremintse.

No, no es tart....

Agna.

íVeus? Al pronunciar <no, no es tart,» la teva

veu té la mateixa entonació y tremola igual que

quan aquesta tarda has dit a n'en Jordi que tornés-

sim a casa... perquè la humitat el podia perjudi-

car... ara tampoch te'n has adonat.?

Clara.

Tampoch.

Agna.

Es extrany! (Pausa.) Clara, mo deyas que'm

volías. preguntar moltas cosas?...
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Clara.

No fa gayre que parlavas del teu encontre ab en

Jordi, a Venècia...

Agna.

Ah, ^qüevols saber com va ésser?

Clara.

Sil (Pausa.)

Agna.

Oh 1 Va ésser un encontre disposat per un ex-

trany designi. Aquell jorn quelcom m'anunciava

una primavera d'ideas novellas. Me semblà qu'alas-

horas mon ànima renaixía, perquè las sensacions

m'arribavan d'una manera extraordinària. La natura

s'era rejovenida, y un nou encís idealisava la vida.

(Exaltantse de mica en mica) Aquell jorn vaig viure

la vida per primera volta.

Clara, com ubriagada per las paraulas d'Agna.

en Jordi?

Agna.

Espérat. <Qué deya?... Ah, sí, ja me'n recordo.

Persisteixo en la meva idea. <Tu no creus que hi

hà una forsa oculta qu'ordena'ls adveniments?
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Clara.

No ho sé, no ho sé. Segueix, cuyta...

Agna.

Hi hà algunas ànimas que viuhen una vida inde-

cisa fins al jorn que's revelan a ellas mateixas. Jo

fins he arribat a creure que la meva veritable exis-

tència comensal dia que vaig coneixe a n'en Jordi.

Clara, acaronantla.

Sí, segueix, pàrlamen d'ell, d'en Jordi; no t'en-

tretinguis ab digressions, cenyeixte al teu objecte...

Agna, com ferida per Vúltima paraula.

^El meu objecte? Sí, just: el meu objecte! May has

dit res tan senzill y profond

!

Clara.

No sías crudel, Agna I

Agna, després d'una pausa.

Era la festa del Redemptor, a Venècia. Cosas

grans guardava pera la meva ànima l'espectacle

d'aquella consagració nocturna. Una salva, seguida

d'una gran cridòria, m'anuncià que l'hora era arri-
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bada. Vaig baixar la escala de mon hostatje ab

ansietat mal reprimida, creyent trobar com cada

dia góndolas a ma disposició. Imaginat la meva

angunia al veure que no n'hi havia més que una,

ja a punt de partir, ab un jove tot sol: era...

Clara.

I
En Jordi ?

Agna.

Al veure la meva contrarietat, va oferírmela

ab aquestas paraulas, qu'al primer moment no vaig

poder esbrinar si eran dictadas per la cortesia o

per l'aixelabrament: «Si's resigna a soportar la meva

companyia, senyoreta, pot considerar aquesta gòn-

dola com a seva.» No sé per qué'm mancà'l coratje

de rebutjar el seu convit, y vaig saltar a la gòndola,

que comensà a allunyarse ab un moviment quasi

imperceptible. (Clara s deixa anar com mancada de

forsas.) El murmuri d'una gran gentada joyosa,

ubriaga, ens arribava després dels acorts esvanits

de músicas confosas. Un extrany resplandor tantost

vert, tantost rosat, ens apropava y'ns allunyava, ab

sas intermitencias, las construccions marbrencas,

posant una nota de vida en l'or vell de llurs incrus-

tacions. Nostres cors bategavan sota l'impuls d'una

ansietat creixent... La marinada expandia sa frescor

en la serena de la nit... Un instant després, un crit

d'admiració eixí del pit pantejant d'en Jordi: havíam

arribat al canal de la Giudecca. Me semblà que
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d'un somni passava a un altre més maravellós en-

cara 1 La sobtada sensació excità totas las potencia

s

de mon sér, que s'estremí en una vibració suprema,

com si haguessin polsat una corda masa tibanta

d'un esturment armónich! Yla «Ciutat del Silenci»

aparegué a nostres ulls estonats, com en la evocació

d'un somni faulós, màgicament. Milers de góndolas

engallardadas guspirejavan en la glòria dels colors,

y, per un miratje de la ilusió, se m'apareixían com
una sola cosa viva, terriblement animada. Y allí tot

un poble, confonent en un chor inmens totas las

veus, sense subjectarse a cap litúrgia sagrada, ren-

dia culte a dugas cosas grans y terribles: el Mar y
l'Arno. (Pausa.) Ab un moviment instintiu y dolo-

rós, en Jordi se m'atansà, estrenyentme febrosament

una mà entre las sevas... (Clarafa un moviment,

que consegueix reprimir, cotn si volgués tirarse sobre

d'Agna, que 110 sha adonat de res.) En aquell ins-

tant me semblà veure en ell un no sé qué de trà-

gich... quelcóm que m'atreya... Amor, no; no ho

crech que fos amor: mes el seu contacte diluhía en

mas venas un foch abrusador que'm vencia com un

plaher dolorós... El seu esguart semblava perdres

més enllà dels espays terrenals. Y en tal punt,

s'hauria dit qu'era extrany a tot quant l'envoltava.

No obstant, la vibració continguda de sas mans

qu'estrenyían las mevas, me revelava la intensitat

de sas sensacions. De sobte una potent esgarri fansa

l'agità en un gest suprém de joya y dolor. Y, domi-

nat per una excitació febrosenca, comensà a parlar.

May m'havia sentit vensuda per una més rica onda
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verbal 1 En la fluhidesa musical del període sonant,

las imatjes s'hi succehían com cosas viventas. Sab

dir tan bé!...

Clara, queja no pot contenirse.

Peró ^tu'l coneixías?... ^sabías el seu nom?...

Agna,

No, no: aixó va venir després... (Pausa.) En
tant el cel s'havia enfosquit; ni una estrella lluhía

en la volta tenebrosa ; una gran xafogor ens ofega-

va. De sobte, las primeras gotas d'una pluja estival

comensaren a caure, y'ns aixoplugarem en la petita

cambra de la gòndola. (Clara s recargola felina-

ment; Agna segueix, ab un fil de veu.) Abdós calla-

vam. Son respir esdevingué més lent y prolongat.

Una depressió inaguantable s'apoderà de mos nir-

vis, que sentían la reacció d'una tensió massa vio-

lenta. Després la gòndola embocà un canal estret,

fosch, ahont morían las veus de las cansons llunya-

nas... Y en la obscuritat els llabis d'ell cercaren la

meva boca, y jo vaig sentir que una nova llum

plovia en la meva animal

(Clara, qu haurà acompanyat Vúltima part de la

narració d'Agna ab un plany ofegat, tenint la cara

sobre7 coixí del canapè, al sentir la darrera frase

té com un impuls de saltar assobre d'Agna. Després,

veyent a Jordi, recula com obehint a un sentiment de

por.)
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Jordi, treyent el cap per la porta delfons, peró sens

entrar a la escena, a Agna.

Senyoreta, si li sembla qu'es hora de retirarse...

Clara, ab angoixa.

Allà hi ha'l doctor D'Albano que desitjaria véu-

rel...

Jordi.

Avuy no tinch ganas de veure a ningú.

Clara.

Però...

Agna, ab fina ironia.

<Has sentit, Claretaf (A Jordi.
1

) Ja'l cridaré d'a-

quí a un ratet.

(Jordi surtper la porta de la esquerra. Las dugas

donas quedan ?tiirantse en silenci.)

Clara.

Agnal

Agna, altiva, ab ayre de provocació.

iQué hi hà?

Clara.

Suposo que, donat el teu caràcter, deus preferir

las ratllas dretas.
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Agna.

<Vols dir la linia recta?

Clara.

Aixó mateix.

Agna.

La trajectòria més curta d'un punt a un altre...

Es un estalvi de temps y d'espay.

Clara.

Noto en la teva veu una lleugera inflexió mali-

ciosa, un'altra, diria, irònica, y las tevas paraulas

tenen doble sentit.

Agna.

Ah, tu reparas las inflexions de la meva veu y
no t'adonas de que la teva... Sí, es clar... qué soch

tontal Sempre veyém la palla en l'ull d'altri, y no...

Clara.

No segueixis: el teu pensament es clar, y, com
sempre, respón perfectament al teu propòsit. Però'l

teu pensament es fals. Jo considero perillós jugar

ab las passions, especialment quan se tracta de
8
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naturalesas capassas del martiri, peró no del de-

licte...

Agna.

Ah! ^Vols, donchs, desempenyar l'ofici de la

Providencia, variant el curs dels aconteixements?

Clara.

No, no'm proposo desempenyar l'ofici de Provi-

dencia, ni intervenir en la vida d'altri pera variar

la lògica dels fets. Peró penso que, com dirías tu,

de depressió en depressió, pot arribarse a la supre-

ma síntesis de las amargors de la vida.

Agna.

Perquè l'anim se deprimeix quan, perduda la fe

en las ideas y en las personas...

Clara.

... se tem perdre també la pròpia estimació ab

el contacte de tanta misèria moral.

Agna.

^El temor? Si ha de desapareixe, tractantse de

naturalesas capassas del martiri y no del delicte 1...

Son tas paraulas. Aquestas naturalesas privilegiadas

no permeten, o no deuhen permetre, que las infecti
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cap contagi, per pròxim que sia. Apart de que jo

crech que, per'assolir aquell estat de perfecció, es

necessari cultivar molt la vida interior, anorrear las

passions, elevar la pròpia conciencia a una altura

eminent, y després mirar els actes de nostres sem-

blants ab indiferència y menyspreu.

Clara.

quan els actes de nostres semblants contra-

diuhen el sentit pur de la humanitat y de la vida?...

Agna.

Si no's té vocació pera desempenyar l'ofici de

Providencia y no's pot, per lo tant, variar la lògica

dels fets, no's deu intervenir en la vida d'altri.

Clara.

si malgrat aixó existeix una superioritat?

Agna.

jUna superioritat?... <Y quina, si's pot saber?...

Clara.

Aquella que neix de la forsa moral.
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Agna.

iLa forsa moral?... Però ^tu hi creus en una forsa

que regeix nostra voluntat segons els mandats de
nostre enteniment?

Clara.

iPer qué donas a ta veu un to de sinceritat al

ferme una pregunta que sabs qu'ha de sorpendrem?

Agna.

Pero (tu creus de debò lo que dius?

Clara.

La teva pregunta m'admira.

Agna.

Furga en ton esperit, y no t'admiraràs tant.

Clara.

iQu'es aixó?
iUna amenassa o un consell?

Agna.

Llegeix ab serenitat en ta conciencia y hi troba-,

ras la resposta.
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Clara.

l
Y quina resposta serà?

Agna.

Qu'en la vida som lo que som, y no lo que vol-

dríam ésser.

Clara.

qué significa això?

Agna.

Que caminas per un viarany ple de perills y de

revolts que no coneixes. (C/ara's deixa caure sobre'7

canapè. Agna se la mira atentament, després se li

acosta poch a poquet,y recolzantse en el respatller del

canapè, li acaricia!Is cabells. Clara s'estremeix.) No
tinguis por: si soch jo... Quins cabells més hermo-

sos, els teus, Clara 1 Te'ls envejo... Sí, sí, te'ls enve-

jo de debò. Per altra banda, aixó no ha de venirte

de nou, perquè sempre t'ho he dit. (Ab intenció.)

^Per qué amagartho? Es una passió independent de

la meva voluntat; un d'aquells fets que's desenrot-

llan en nosaltres a despit de la voluntat mateixa.

No, no: no't moguis. Deixam jugar ab els rulls del

teu cabell. M'agradan de debò. (Petita pausa.)

^Recordas las flors qu'en Jordi... (Moviment de

Clara) qu'en Jordi ha cullit aquesta tarda en el

lloch hont se suposa que's trobaren Dante y Bea-
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tríu?... ^Te'n recordas de las sevas paraulas? Ha
dit qu' oferiria aqueilas flors a la dona ben ayma-

da... Hermosa testa I Sí, sí, la teva es digna de por-

tarlas aqueilas flors.

Clara, aixecantse sobtadament ab els ulls esverats,

trasmudat el rostre.

<Qué? <Has dit... has volgut dir?... Ah! Sí, sí,

ara comprenen el sentit de las tevas paraulas 1

(Abrahonantsi.) Mentida! Mentida! Explicat, dona

rahons...

Agna,

blincantse com pera sostraures a la seva escomesa.

Deixam anar, Clara/m fas mal! Clara!...

Clara.

Ah, volías trossejarme l'ànima impunement!...

Agna.-

Clara! «jQu'ets boja? Deixam!

Clara.

No, no! Jo també vull besarte, aixís, aixísl...

Agna.

Ah! Deixam anar!...
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Clara, volent ofegar els crits d'Agna.

Calla, calla!

Agna.

Deixam! Mira que ve gent! Ets boja, Clara!

(Clara recula esferehida.")

Jordi,

entrantper la esquerra, peró sens avensar. A Agna.

Senyoreta, quan vulgui...

Agna.

Sí. (Prenent el barret. A Clara, abaixant la veu.)

Peró, si no't sab mal, aquesta nit las portaré jo

aquellas flors. (Sen va; Clara y Jordi 's quedan

mirantse un instant; després aquest segueix a Agna.)

ESCENA IX

Clara, Adela y Berta.

Berta, entra per la dreta empaytant a Adela, que

corre cap a Clara.

Oh! <Ha vist aixó? Encara'm fa'l rampell y no

vol que la dugui a la nona!
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Adela.

Sí, mamà: pórtamhi tu al llitet: tinch son.

Berta.

Vaja, vingui, cansonera. Y veyàm si dorm forsa

aquesta nit, després d'haver resat las sevas ora-

cions com els angelets... (Va per agafaria.)

Adela, ab tossuderia.

No ho vull, mamà, no ho vull.

Clara.

Vagi, Berta, déixila estar; ja me'n cuydaré jo.

Berta, que sé'n va tot movent el cap y ro?idinant.

Sempre ha de surtir ab la seva, sempre... (Ade-

la s deixa anar sobre7 canapè.)

Clara, con ensomniada.

Vina. (Mirant sempre cap a la vidriera.) Digas

el parenostre.

(Adela s'agenolla, y mentres creuha las mans,

Clara para la orella, abaixa7 llum del quinquéy
corre cap a la vidriera. Un raig de lluna entra en la

escena.)
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Adela.

Pare nostre, qu'estàu en lo cel... etc. (Acota'l cap

com si s hagués adormit.) ...no permetàu que nosal-

tres caygàm en la temptació... y deslliuraunos de

mal... (Apoya'l cap en el respatller y queda ador~

mida. El raig de lluna desapareix. Clara s gira, y
veyent a Adela adormida té un impuls, perols detura

sobtada per un pensament; després corre cap a Adela;

cau de genolls devant del canapè, y agafant ab las

mans el capet de sa filla Vomple de petons y esclata

en un gran plor. Cau la cortina.)

9
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ACTE II

La mateixa decoració del primer acte. Es de dia.

ESCENA PRIMERA

GlULIANIjy D'Albano.

Giuliani, acalorat.

Qué vols que't digui, no ho puch compendre...

Las tevas paraulas m'han desconcertat. Excusas y

aprobas la conducta d'en Jordi!...

Doctor.

No: ni la excuso ni l'aprobo: no faig més qu'ex-

plicarla.

Giuliani.

Ja, ja!... Ja ho entench. Peró tu la explicas jústifi-

cantho tot, donchs en els teus arguments sempre

hi ha Tabsolució més complerta.
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Doctor.

Terras, Giuliani. La diferencia consisteix en lo

següent: que tu miras las cosas pel cantó de fora,

mentres que jo las miro més enllà, més enllà...

Giuliani.

Sí, y vas tan lluny, tan lluny, que jo...'t perdo de
vista.

Doctor.

Aixó no es més que un estirabot sense gràcia.

Giuliani.

iQué vols que't digui? A mi me'n fa molta la te-

va indulgència d'última hora! Es una cosa que'm
sembla impossible!...

Doctor.

Es lo que't deya: vosaltres no més veyéu las

cosas pel cantó de fora...

Giuliani.

Veyém els fets, lo que's veu, lo que's palpa,

vethoaquí.
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Doctor.

Y judiquéu per ells ^no es veritat?

Giuliani.

Es natural!

Doctor.

Donchs no, amich Giuliani, no es natural. Darre-

ra dels fets, de lo que's veu, de lo que's palpa, hi

ha las causas: lo que no's veu, o al menys lo que

no veu tothóm. Míratho bé, obsérvàho: en Jordi

es encara un noy; no obstant, aquell somrís amar-

gant que té constantment als llabis, aquell somrís

parla de tota una vida de dolor.

Giuliani.

Lo que vol dir que tu, en lloch de censurar la

seva conducta, l'aprobas.

Doctor.

Ja t'he dit que no aprobo res. Nosaltres no sabem,

Giuliani, els replechs que poden pendre las depres-

sions en la naturalesa humana... Devegadas n'hi

hà prou ab pocas impressions pera modificar un

caràcter, o pera deformarlo.
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GlULIANI.

D'aqueixa manera s'acabaria per tolerar las cosas

més desgavelladas del món. ^Un xicot fa'l ximple a

costa del pare, a qui no respecta, o a costa dels

amichs, qual afecte aprecia tant com lo qu'ha tro-

bat avuy? Donchs no os amohinéu; jo os explicaré

las causas y vosaltres diréu: «molt bé!» Vetaquí, en
substància, la teva idea...

Doctor.

...posada en caricatura. Sigui com tu vols. <Te
plau aixís? (Pausa breu.) Donchs jo't dich que hi

hà més malalts dels que la gent se pensa, Giuliani.

GlULIANI.

^Malalts?

Doctor.

Sí, malalts, peró més malalts de lo que's creu.

Aquí no sols es en Carles el malalt. N'hi hà d'al-

tres: tu mateix.

GlULIANI.

Jo malalt? Si tinch una gana que'm menjaria un
bou ab banyas y totl
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ESCENA II

Els mateixos y Berta

Berta, entrantper la dreta.

Ditxós vostè, senyor Giulianil Quant me'n alegro

de veure un xiquet d'alegria en aquesta casa hont

tothom sembla condempnat a la tristesal

GlULIANI.

Donchs no se'n alegrí, Berta.

Berta.

^Per qué?

GlULIANI.

Perquè també vostè està malalta, potser morta...

Ah! ah! ah!

Berta.

Jesús Maria Joseph!

GlULIANI.

Me'n vaig a buscar la caixa. (Sen va per la dre-

ta, ab grans riallas.)

10



74 TOSEPH L. PAGANO

Berta.

Doctor, per caritat: ^qué passar

Doctor.

Brometas del senyor Giuliani. Avuy està de bon
humor...

Berta.

Donchs son brometas que no m'agradan.

Doctor.

Escolti, Berta: <la senyoreta Agna no ha vingut

tampoch avuy?

Berta.

Tampoch.

Doctor.

;Peró's pot saber si al menys es a la villa?

x Berta.

Sí, senyor doctor. Aquesta nit ha tingut encès
el llum fins altrhora.
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Doctor.

no se sab el per qué la senyoreta Agna ha

deixat tan bruscament de venir?

Berta.

No, senyor; aquí ningú'n parla de la senyoreta

Agna, ni se l'anomena.

Doctor.

Es extrany.

Berta.

Ja ho crech.

Doctor.

Y en Jordi... <no va a véurela?

Berta.

No: no va més enllà del jardí.

Doctor.

Cada vegada ho entench menos... No'ns hi amo-

hiném...

Berta, mirant cap aljardí.

Doctori Mírisselal
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Doctor.
<Quí?

Berta.

La senyoreta Agna.

Doctor.

<Es possible?

Berta.

Ve pel jardí... ja es aquíl

ESCENA III

Els mateixos^ Agna,

Agna, venint deljardí.

Doctor... a vostè buscava...

Doctor.

<A n'a mi?

Agna.

Sí, doctor...
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Doctor.

Estich a la seva disposició, senyoreta.

(Agna mira a Berta com significantli que vol res-

tar sola ab el Doctor.)

Berta.

Ab permís de vostès, (Se'n va per la dreta.)

Doctor.

fDeya, senyoreta?...

Agna.

Encara no havia comensat, peró aixó no vol dir

res. (Mirantfixament al Doctor.) Me'n vaig.

Doctor.

Ah!...

Agna.

Sí, doctor; peró avans d'ausentarme d'aquí, sento

la necessitat, mellor dit, el dever... d'informarlo

d'algunas cosas de molta importància y... gra-

vetat...
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Doctor.

«iQué'm diu, senyoreta?

Agna.

Lo que penso contarli, no trigaria gayre a descu-
brirse per sí sol, doctor. El meu objecte es, donchs,
prevenirlo.

Doctor.

No li vull amagar que la mevacuriositat es gran.
(Pausa.) »

Agna.

Doctor, vostè ha llegit las Narracions d'un a/u-
cinat, d'en Jordi, ^veritat?

Doctor.

Es cert, las he llegidas...

Agna.

Bé, <y no ha notat... res?

Doctor.

No sé a lo que's refereix, senyoreta...
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Agna.

Vull dir si pensa que siguin el resultat d'un medi

natural o si, al revés... ^Se'n recorda, doctor, de las

descripcions d'una vida semiconscient que batega

en aquellas planas?

Doctor.
* ••'<>. -

Me'n recordo bé, y moltas vegadas he cregut

descubrir certa analogia entre lo qu'en Jordi des-

criu y las seva condició actual...

Agna.

Y... ^no ha pensat alguna vegada en las causas

d'aquella literatura, y en las de las condicions ac-

tuals d'en Jordi?...

Doctor. j

Las causas poden ésser moltas y... no es sempre

fàcil precisarlas.

Agna.

La principal d'en Jordi es una, doctor. ^Qué'n

pensa dels bevedors d'éter?
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Doctor, desmostrant haver comprés quelcóm.

<Cóm?... <En Jordi?...

Agna.

Sí, aquellas pocas narracions que li valgueren

l'aplaudiment de tota la crítica parisenca son el

producte de no pocas gotas d'éter.

Doctor.

Peró aquest desgraciat ha comès un delicte con-

tra sí mateixl...

Agna.

Donchs encara hi ha més, doctor.

Doctor.

Digui, digui, senyoreta.

Agna.

Després d'algun temps d'haver apelat a aquell

estimulant, en Jordi comensà a sentir com un mal-

estar general, indecís al comensament, peró que no

trigà a ocasionarli fortas pertorbacions, atacantli

sobre tot el cor.
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Doctor.

Ja ho sé bé prou! Aixó es fatal, desgraciadament.

Agna.

Y en Jordi, pera deturar. aquest efecte, 's donà a

la morfina...

Doctor.

Qu'es lo que'm diu, Deu meul Es horrorós!

Agna.

Molt horrorós, doctor!

Doctor.

^Cóm ha arribat a fer aytals disbarats? ^Sabía,

per ventura, lo que més tart devia succehir inevita-

blement?

Agna.

Quan jo'l vaig coneixe ja era tart. Peró en Jordi

un dia'm va parlar de tristesas invencibles, de do-

lors y d'inmensas angoixas, de tota una jovenesa

sens alegria ni afectes, passada dins d'una mono-

tonia grisa hont no hi ha penetrat may un raig de

sol pera il·luminaria e inspirarli l'impuls viril de la

vida feconda.
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Doctor, deixatse caure desconhortat en el sofà.

Es veritat, es veritat...

Agna.

No obstant, encara hi ha més. Encara hi hà altras
causas... que a cada moment s'accentúan més, y
qu'ara'l torturan crudelment. Estich ben certa de
que ningú sospita la tempesta d'aquella ànima de-
vorada per indefinibles esglays.

Doctor.

Ah! M'esgarrifo de pensar en tanta misèria!

Agna, baixant la veu.

Aquí ningú sospita res, doctor... Sols vostè pot
prolongar... aquesta situació...

Doctor, ab brahó.

iPeró ja sab lo que diu, senyoreta?... <0's pensa
potser que jo puch, sense cóm va ni cóm ve, ferme
complís de semblants bojerías?

Agna.

Jo me'n he fet primer que vostè, doctor, y la
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meva conciencia no'ra remordeix. El mal ja es fet;

ja no's pot tornar endarrera... Jo me'n vaig.

Doctor.

Y'm deixa la obligació de continuar enmatzi-

nantlo, ^no es aixó?

Agna.

Pensi en l'estat del senyor Carles... No li convé

saber res. Si vegés al seu fill durant un accés, pot-

ser se moriria...

Doctor.

No digui aquestas cosas, senyoreta! Aixó seria

horrible I (Pausa.) Escolti: en Jordi... ^necessita

molt sovint aquest calmant?...

Agna.

Sempre que vol trevallar. (Abdós se miran silen-

ciosament.) Crech, doctor, que lojnellor es suprimir

tot circumloqui.

Doctor.

No desitjo altra cosa, com pot compendre.

Agna, que guayta a son entorn per }

assegtirarse de
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que ningú'ls escolta, y després mira fixament a
HAlbano.

He notat que vostè observa a en Jordi ab molta
atenció, cosa que'm fa suposar qu'haurà" vist en ell

quelcóm d'extrany, ^veritat?

Doctor.

Sí, una inquietut vaga, quelcóm misteriós que
vostè' ha aclarit perfectament...

Agna.

Sols en part, doctor...

Doctor.

<En part?

Agna.

iS'ha fixat en la inèrcia d'en Jordi?

Doctor.

No m'atreveixo a donarli aytal nom. He observat
molt sovint que la pensa d'en Jordi trevalla sens
descans, trevall que indica que una gran activitat

cerebral prepara y madura las sevas concepcions
literarias pera donàrlashi la forma exterior defini-

tiva.
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Agna.

No, doctor: en Jordi no veurà'l resultat dels seus

somnis literaris. Escoltim. Quan jo'l vaig coneixe,

vaig pensar que'l seu estat de sobreexcitació obehía

a un període passatjer, o sigui' 1 que precedeix a

tot període de trevall mental. Peró vaig errarme.

En en Jordi tot es febre, efecte de la seva imagi-

nació insegura, divagadora. La voluntat en ell es

morta: es home gastat. (El Doctor se tapa la cara

ab las mans. Pausa.) Y ara compendrà, doctor...

Jo no puch passarme la vida aixís... (Acostantse al

Doctory baixant la veu.) <Si un dia se'm quedés

mort als brassos?... Oh, seria una cosa horrible!

(Pausa.) Doctor, me'n vaig a veure al senyor Car-

les, peró avans d'anarmen tornaré ab vostè.

Doctor.

Qu'en Carles no arribi a pensar res, senyoreta...

Agna.

Quedi tranquil. (Se'n va cap a la dreta. En el

llindar se troba ab Giuliani, qiiha observat al Doctor

y a Agna, sens haver sentit, peró, las darreras frases.

Abdós se saludan. Agna surt.)
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ESCENA IV

Doctor, Giultani, després Jordi.

Giuliani, colpejant la esquena del Doctor, que

continua assegut en el sofà de la esquerra.

<Y qué?...

Doctor, alsantse excitat al véurel.

Ah, Giuliani, quínas cosas passan, quínas cosas,

Deu meu!

Giuliani, bromejajít, aludint a Agfia.

^Un'altra malalta?... ;Un'altra morta?

Doctor.

Sí, bona hora pera fer bromas!

Giuliani, veyent a en Jordi que ve per la esquerra.

Vete'n aquí un altre!... (A en Jordi, ab segona in-

tenció.') Y bé, Jordi: iha sigut avuy més complacenta?

<Ha vingut a la cita?
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Jordi, ab viu interès.

<Quí?... iQuíl..

GlULIANI.

Oh!... Qui! La Divina Musa!...

Jordi, ab veu fosca.

No, no!... Com sempre... Ah!

GlULIANI.

Es extrany... Peró diguim, Jordi: :pera escriure 'ls

demés llibres també ha passat el mateix fatich d'ara?

Doctor,

depressa a Giuliani, mal dissimulant la seva torbació.

Calla, Giuliani!

Jordi, alsantse d una revolada.

,;Per qué'm fa aquesta pregunta?

Giuliani, al Doctor, mentres aquest lifa signes quell

no comprèn.

Bé, ^qué hi hà? ^qué?...
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Jordi.

^Giuliani?

Giuliani, a en Jordi.

He fet aquesta pregunta, perquè si cada llibre

que s'escriu porta al autor a n'aquest estat... els

llibres no valen may lo que costan.

Jordi.

±Y qui'n dubta?

Giuliani.

Aixó vol dir qu'estém d'acort.

Jordi.

cóm no, veyent lo que'm passa cada dia?

Giuliani.

Vaja, home, deixis d'aquestas ideas que li tras-

balsan el magí
; y bona nit tinguin.

Jordi, ab brahó, desesperat.

Peró es que no puch! No puch lliurarme del pes
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enorme que tinch aquí dins, Giulianil Es una cosa

horrible!

Doctor.

Jordi... Jordi...

Jordi.

Ah, doctor ! ^Cóm pot imaginarho aquell que no

ha sentit may tot el pes d'una gran idea informe

que resta massa temps en nosaltres, perquè triga

massa l'hora del deslliurament, de la llum?... Oh!

Quina joya la de trobar en las paraulas els medis

que'ns transportan de lo que's veu a lo invisible!

Giuliani, en veu baixa.

Ja hi soml Ja té corda pera estona!

Doctor.

No insisteixi, Jordi, en viure una concepció de

mera idealitat que may pot ésser transformada en

una concepció real. La seva persistència en voler

unir la rahó ab una idea fixa, pot arribarli a fadigar

el cervell... Peró <ha pensat alguna vegada si en la

vida ordinària hi ha prou elements de poesia pura

pera materialisar la vida del somni?...

12
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Jordi.

Quina tortura tan extranya! Vence '1 desequilibri

qu'existeix entre la concepció y la realisació! Y fa

ja tant de temps que visch en aquest estat, espe-

rant!...

Doctor.

Ja ho veu, Jordi: vostè vol viure las sevas con-,

cepcions, y aquestas el portan fora de lo qu'exis-

teix d'una manera absoluta. Vostè s'ha llensat fora

de la vida... Y la naturalesa humana té las sevas

lleys inflexibles, duras, insuperables...

(En Giuliani, movent el cap, se'n va cap a la dreta,

taral·lejant.)

Jordi, ressentit, mentres Valtre se'n va.

Quin imbècil! Me venen desitjós... d'escanyarlo!

(Pausa.) Aixó no té nom, doctor! Miri, jo sento

aquí, en el meu cervell, mons infinits qu'abrusan

y rodan sense descans, confosament, y a cada hora

que passa, las vidas que s'hi agitan a dintre 's mul-

tiplican ab una rapidesa vertiginosa, y s'enllume-

nan, encreuhant els seus colors y'ls seus sons, fins

al punt de dominar tot el meu ser, com si fossin

el comensament del deliri! (Calla de moment com

aterrat per la seva darreraparaula. Guayta al Doc-
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tor fixament.) Noi... noi... el deliri no... el deliri

no!... <Per qué serial deliri?... ^Quí ho ha dit?.=.

Doctor.

Ningú, Jordi. Calmis, calmis...

Jordi.

No puch mésl

Doctor.

Cal que procuri ordenar un xich la seva pensa,

Jordi; vostè s'excita massa ab las sevas ideas peri-

llosas...

Jordi, ab desesperació creixenta.

Es que jo ja no'm domino! El meu sér vibra

dolorosament sota'ls impulsos d'una energia que

no pot sostenirse. Tota la meva essència vital s'in-

flama repercutint aquí, en el meu cervell, mentres

se condensan mons prodigiosos en quins s'agitan

miriadas de formas y d'imatjes animadas d'un foch

que m'abrusa aquí, aquí, ohl ooohl... (Apretantse 'Is

polsos ab gran dolor.) Es Un pes enorme que m'a-

claparal Ah, jo voldria lliurarmen, ^peró cóm? Jo

voldria penetrar en aquell món de passions que

lluytan y viuhen en mi, pera reduhirlas a ideas,

tancantlas en formas sensibles: peró tot fuig a la
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més petita tentativa, s'esvaheix, encara que no del

tot... Y'm queda aquí quelcom més espantós que'l

no-res... més caótich, més fret, y alhora'm sento

vensut per una lassitut d'ensomni, y'l meu sér,

com si perdés de cop la seva consistència material,

sembla que's capbussi en llachs d'ayguas mortas,

voltats de paisatjes de somnis febrosenchs, poblats

d'ombras vagarosas, en mïtj d'una infinida quietut,

com si'ls mons rodessin inmensos en el somni...

Y quan, fent esforsos extraordinaris, jo vull domi-

narho tot ab el pur sentit del art, llavors l'encís

de lo ocult, de lo infinit, fuig, fuig, s'esborra com
tot lo demés, y 1' íntima essència de las mevas vi-

sions s'esvaheix, y las ideas, illuminadas primera-

ment per las flamas internas, s'enfosqueixen, se

desfan, com aquellas papallonas cegas de llum

que, un cop agafadas, no deixan en els dits res més

que'l polsim d'or de sas alasL. Y jo no puch domi-

narme, no puch més!,.. (Cau sense forsas en el

canapè.)

Doctor.

No's cansi, Jordi... procuri calmarse... Fassi un

esfors...

Jordi.

Peró si la meva vida no es més que un esforsl No
m'he planyut cap mena de sacrifici, doctor: no he

reculat devant dels més terribles...
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Doctor.

Prou qu'ho sé, Jordi!...

Jordi,

sorprès per las paranlas del Doctor, fitantlïIs ulls.

Cóm? ^Vostè ho sab?...

• Doctor

Va ésser una imprudència imperdonable, Jordi.

Jordi, ombrívolament.

^L'Agna ha sigut qui?... ^Ella?... Doctor... parli!...

Per caritat, doctor!...

Doctor

La senyoreta Agna s'ha decidit a cumplir el seu

dever.

Jordi.

^Vol dir que aquí hi ha quelcóm que no's vol

que jo ho sàpiga?

Doctor.

Vostè no desconeix res de lo que aquí passa.
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Jordi.

Peró ,;per qué la senyoreta Agna haurà dit lo que

havia promès ocultar à tothóm? ^Per qué?

ESCENA V

Els mateixos y Agna.

Jordi, surtint ab ansietat al encontre d 'Agna.

Agnal Agna! ^Qu'es lo que passa? ^Qu'es lo que

m'amaguéu? Parla! Parla!

Doctor.

Res, Jordi, pot creurem.

Agna, depressa, al Doctor.

^Vol fer el favor de deixarnos sols un moment?

Jordi.

^Per qué aquest misteri, Agna?

Doctor, anantsen cap a la dreta.

Tranquilisis. No hi ha cap misteri, Jordi.
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(Agna resta sola ab Jordi. Abdós se miran. Jordi

volparlar, però Agna li impideix que parli.')

Agna.

Psstl... No vull massas preguntas.

Jordi.

Peró...

Agna, depressa.

T'he dit que callis.

Jordi, mirantla inconscient, ab ansietatypreocupació.

iAgna?...

Agna, mirantlo als ulls fixament.

Tu desconeixes el meu pensament més profond,

y aquest es el teu més gran enemich. (Ràpidament,

com pera desvirtuar lo qu'ha dit, Vabrassa pel coll.)

Criatural No ets més que una criatura!

Jordi.

No ho sé, no ho sé. Hi ha en tu quelcóm de mis-

teriós, quelcóm qu'endevino y que'm fa por, por!...

Has sigut ben crudel ab mi, Agna! Si sapiguessis la

meva tortura d'aquestas últimas dugas nits! Tu no
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ho sabs cóm las he passadas aquestas nits, Agna!

La idea de que m'ocorregués... (Estremintse.) Mosse-

gava'ls llensols pera ofegar els crits. Encara estich

esglayat. Aquí ningú sab... (Dominat d'improuís

per una idea.) Peró <per qué, Agna, ho has explicat

al doctor?

Agna.

No vaig ésser jo qui va comensar. M'ha fet pre-

guntas. Y ell sabia...

Jordi, com alucinat, sense mirar,

iQué dius? ^Allavors el mal se'm coneix a la cara?

Agna, amoixantlo carinyosament.

Jordi!... Jordi!... No't fixis ab aquesta idea.

Jordi.

Tinch por. Crech que dintre de poch... (Abfor-
sa.) Quédat! No te'n vagis à casa teva, Agna!

Agna.

Tornaré desseguida...

Jordi.

Has estat tres días sense deixarte veure. He su-
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fert molt, Agna. Y mira, jo hauria trevallat molt

aquests días, si haguessis estat aquí... (Agna som-

riu incrédulament. Jordi, adonantsen.) Sí. sí. Tu

m'ets necessària. Hauria trevallat... May he tingut

el cap tan clar. Y tu sabs bé lo que significa pera

mi'l poder trevallar. Estich segur qu'hauría pogut

comensar el meu llibre...

Agna.

Ara seria inútil. (Empenedida al moment de lo que

ha dit.) No, no... escoltam, Jor... (Mira a Jordi,

que s'esgrogueheix.)

Jordi, impetuosament.

^Agna? iQué passa aquí? Parla!...

Agna, ab vacilació.

Res... res... ^per qué m'ho preguntas?

Jordi.

Sí, sí. Ta tens una idea que m'ocultas. Ho veig,

ho conech en la teva veu. Las tevas paraulas...

Miraml Tu has sigut sempre la primera en parlar

del meu llibre. Y t'interessava, perque'm feyas una

sèrie de preguntas sobre'ls seus més petits detalls.

iTe'n recordas? L' últim dia que t'he acompanyat a

casa teva m'has preguntat mil futesas sobre'l final.

13
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Y sempre aixís, sempre qu'hem estat junts. En cam-

bi, ara parlo d'aquell trevall que'm tortura sen-

se descans, que'm destrossa l'ànima com tu sabs,

qu'es tota la meva vida, y tu'm respons...

Agna.

si l'hagués escrit jo, el teu llibre?

Jordi.

Me fas por, Agna, me fas por. Las tevas paraulas

amagan una idea que tu no'm pots dir.

Agna.

Donchs, si sabs que no t'ho puch dir, ,:per qué

m'ho preguntas?

Jordi.

Perque'm trobo en poder teu, perquè has esde-

vingut una necessitat pera mi, perquè ja sento que

aviat me caldrà... (Estremintse.) Oh, Agna, pénsahi,

pénsahi!

Agna.

Càlmat. No temis. (Jordi vol parlar. Agna, de-

firessa.) Psst... Ara me'n vaig y... torno... dessegui-

da, y tu m'acompanyaràs a casa després, y tot serà
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com avans. Y ara, si no li sab greu, senyor Jordi,

donguim la meva ombrella.

ESCENA VI

Els mateixos, Clara, després Carles, Giuliani

y Berta.

(Clara apareix peljardí: va ab trajo de passeig.,

ab sombrero y ombrella. En Jordi, al véurela,

fdl distret.)

Agna, a Clara.

Mira, arribas al punt que jo me'n vaig. (A Jor-

di.) <:Me fa'l favor del meu parassol? (Fingintparlar

ab Clara pera quen Jordi ho entengui.) Es precís...

(A UAlbano.) jEstém entesos, veritat?... Donchs

donguim el bras, doctor!...

(DAlbano, si bé impacient, ofereix el bras a Agna,

y se'n van. Clara y Jordi restan l'una enfront del

altre, silenciosos. Giuliani entra per la dreta

ensemps que Carles, mentres Berta empe?iy la cadira

de rodas. Al veure al Doctor que s allunya del bras

d'Agna, se'n va cap alfons.)

Giuliani.

Hola! Hola! Me sembla que
1

! nostre doctor.,.
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Clara, baix a Berta.

Berta, miri qué fan...

(Berta se'n va per la dreta. Jordi s'arriba ai

fons de la escena, guayta al terraty se'n va per la

esquerra.)

Giuliani, a Clara.

^Cóm ha tornat tan aviat?

Clara, treyentse'l sombrero y'ls guants.

Fa una estuba que m'ofego! Me sembla qu aviat

plourà... (Se dirigeix al fons de la escetia, cap al

jardí.)

Giuliani.

Lo mateix deya a n'en Carles no fa gayre, ^ve-

ritat? (Carles , d'ensd qu 'ha entrat, segueix atenta-

ment tots els moviments de Clara. El seu aspecte revela

un intern malestar. Giuliani, aturantse devant d yun

bust de Lluch de la Eobbia:) Peró ^vols dirme com
has pogut adquirir aquesta maravella?

Carles.

<Quína?
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GlULIANI.

Aquest bust de Lluch de la Robbia. ^Sabs qu'es

magnífich?

Carles.

Ha sigut trobat al Arno per uns pescadors. Va
ésser una mitjdiada. Jo m'hi trobava. Lo mateix

va succehir ab aquell baix-relleu grech...

(Clara surt per la porta de la dreta del terrat

que mena al jardí. Carles deixa d'enrahonar y la

segueix ab l'esguart.)

GlULIANI.

^Voléu creure que no'm sé explicar cóm han

anat a parar al Arno tantas maravellas artísticas?

(Examinant el baix-relleu.) Aquest ara està massa

menjat, peró per tot s'hi endevinan detalls deli-

cats... Tens aquí cosas raras de debò.

Carles.

No gayres. Més ne tenia, peró n'he regalat mol-

tas al museu.
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ESCENA VII

Els mateixos y Adela.

Adela

entra peljardí ab una gran brassada de flors.

Mira, mira, papà, quàntas flors!

GlULIANI.

ÏY qui te las ha donadas?

Adela.

El jardiner. Miri, miri, senyor Giuliani, que'n

son de macas!

Giuliani.

^Me'n vols donar una?

Adela.

Sí, senyor. Peró primer al papà. (Acostantse a

Carles.) Té, té, agafa la que vulguis, la més boni-

ca, ^sents? iQue no'n vols?

Carles, besantla amorosament.

Sí, sí, videta! Dónamen una, una de bonical (La

besa de nou).
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Giuliani, conmogut.

Aquesta nena es com un raig de sol en aquesta

casa! Quédat ab ella mentres me'n vaig a enllestir

las mevas cosas pera'l viatje. (Sen va per la dreta.)

Carles.

<Has passejat molt avuy ab la mamà?

Adela.

Sí. Ara posaré algunas d'aquestas flors dintre de

l'aygua, y aixís no's marciran, ^veritat?

Carles.

Sí, sí, pósalas a l'aygua.' ahónt es ara la mamà?

Adela.

Ara mateix la he vista al terrat, que guaytava al

jardí.

Carles.

iQué hi hà al jardí, Adela?

Adela.

Res. Ah, sí: en Jordi. Digas, papà: ^cóm es qu'en

Jordi no estima a la mamà?
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Carles.

qui t'ho ha dit qu'en Jordi no estima a la

mamà?
Adela.

Avuy, quan surtíam, li hem passat a la vora,

abaix, al jardí, y ell quan ens ha vist se'n ha

anat. Allavoras he corregut pera donarli una flor, y

no l'ha volguda. ^Per qué?

x Carles.

No li deuhen agradar las flors... <:Y has dit que

la mamà es al terrat y mira?...

Adela.

A nen Jordi, sí.

Carles, ràpidament

\

Crídala! Dígali que vingui!

Adela.

Papà!... <Qué tens?

Carles, dominantse.

Calla: no, no li diguis res.
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Adela.

i
Vaig a posarlas ab aygua?

Carles, besantla.

Sí, sí; ves, ves, maca. (Adela se'n vaper la dreta).

ESCENA VIII

Carles y Clara.

(Carles s "agafà'l cap ab las mans, ab gran des-

conhort. Clara entra pel fons inquieta y concirosa.)

Carles

alsa l cap y son esguart troba Vesguart de Clara.

Claral... (Abdós se miran silenciosament.) Clara...

(vols asséuret al meu costat un moment? (Clara,

sense respondre, s'acosta al sofà y s'hi deixa caure

maquinalment. Carles la mira fixament, com si vol-

gués sorpéndreli Ispensaments.) No voldria entristirte

ab las mevas inquietuts, Clara: peró las tevas

me revelan qu'en tu no hi ha la serenitat d'esperit

d'avans...

Clara, estremintsejl mira als ulls fixament.

Maym'havías parlat aixís, Carles...

14
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Carles.

May t'he parlat d'altra manera, Clara. Algún

temps... no haurías trobat extrany lo que t'he dit;

avuy, al contrari, la teva disposició d'esperit rebut-

ja tota comunió profonda...

Clara.

No comprench el sentit de las tevas paraulas...

Carles.

No't distreguis. Escolta. Examina'l teu esperit.

Hi ha en tu la possessió de la teva realitat present.

Y aquesta es dintre la teva lley.

Clara,

com si arribés al seu esperit una alta advertència.

El cervell té extranyas repercussions; ara'm sem-

bla qu'altras vegadas he sentit, peró no dels teus

llabis, paraulas semblants a las tevas...

Carles.

Y ara ^arriban a la teva conciencia tal com supo-

sas que jo desitjo?...
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Clara.

M'arriban confosament: solzament sento com
vagas vibracions, qu'aumentan la meva inquietut...

Carles.

Tu no ets una dona superficial, Clara. Digam:

^no hi ha res cambiat en tu?... ^no't sents cambiada

en lo més intim del teu ser, Clara?

Clara.

Jo espero ansiosament quelcom que desconech,

com aquell qu'espera la lliberació... No sé res més.

Carles.

Els aconteixements... que mouhen el teu esperit...

,jdeixan solchs en la teva realitat conscient?

Clara, ab gran esglay, quasi alucinada.

No sé altra cosa sinó que'm busco en mi matei-

xa. No sé qui soch en realitat...

Carles.

Nosaltres som en realitat lo que realment sentim

ésser en nosaltres, Clara... Vina, Clara, acostat més^
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acóstat més; com avans... Ja fa molt temps que tu

vius massa reclosa en tu mateixa. Y ja no'm buscas,

com avans... més aviat fuges de mi... (Clara incli-

na'l cap sobre 7 respatller del sofà. Pausa.) Clara,

ets massa lluny de mi... (Vol atrdurela afectuosa-

ment,peró Clara s'hi oposa ab un moviment més

instintiu que conscient.) Miram als ulls... aixís, com
quan sabías estimar, com quan la teva voluntat me
feya reviure, arrencantme de las mans de la mort

mateixa i

Clara.

No t'exaltis, Carles: no cansis el teu esperit...

Carles.

Ab la serenitat del teu, pensém tots dos. ^Vols,

pots tu voler unir la teva voluntat ab el meu afecte,

Clara?

Clara, ab veu dèbil.

Sí!...

Carles.

Aquestas agitacions interiors que't fan perdre en

tu mateixa ^no han destruhit res de quant hi hà de

sagrat entre nosaltres, Clara?...

Clara, dominada, vensuda.

No... no...
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Carles.

^Parlas ab el sentiment o ab la rahó? Lo que tu

afirmas ^sabs si realment es en la teva conciencia?

Clara.

Sí., sí...

Carles, ab efusió.

Benehida siguis, Clara. (Va a besaria al front.

Jordi apareix pel fons de la escena. Clara, veyentlo,

rebutja a Carlesy salsa dreta, esgroguehida, tremo-

losa, y mira fixament a Jordi. Carles, qu
1

estarà

assegut d'esquena alfons, se tomba, y veyent a Jordi,

fixa Vesguart sobre Clara mentres murmura, quasi

bé entre sí:) Si n'estém d'allunyats!...

(Jordi guayta a son entorn ab i?idiferencia.)

ESCENA IX

Els mateixos, Adela, després Berta.

Adela entra per la dreta alegrament, portant enca-

ra flors quin perfum aspira ab delit infantívol.

Uy, quina olor que fan y que'n son de macas!

(Sorpresa per la postura de Claray de Jordi, diu

depressa d Carles:) «jPer qué 's miran aixís, papà:
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(Pausa. A Jordi:) ^Ne vols una? (Senyalant las

flors.') Mira, 't donaré la més bonica de totas,

aquesta...

Carles, a Adela.

<Que no ho sabs que no li agradan las flors?...

Jordi,

mirant tendrament a Adela, quasi involuntàriament.

Sí que m'agradan las flors... (Va per agafar las

flors ofertas.)

Carles, promptament.

Vina aquí, Adelal Dom aquestas flors... ÇAdela

dona las flors a Carles.) Té, Clara, dona tu matei-

xa aquest clavell a n'en Jordi...

(Clara mira a Carles y a Jordi alternativament,

ab indecisió. Després agafa 7 clavell que li dona 7
seu marity avansa vers Jordi ab vacilació.)

Berta arriba deljardí, excitada, y diu a Clara en

veu baixa:

Senyora!... Senyora!... L'Agna marxa, se'n va!...

He vist jo mateixa qu'arreglava'l fato... El doctor

es ab ella... parlan... en veu baixa... com si ama-

guessin secrets!...
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Clara, qu 1 ha escoltat impressionada desde las pri-

meras paraulas de Jordi, com dominada d'impro-

vls per una idea, exclama ab /orsa:

Jordi! (A Carles, que també està excitat.") ^Ho sa-

bías, Carles, ho sabías? (Carles, que no comprèn res,

la interroga ab Vesguart. Clara, a Jordi, exaltant-

se^ L'Agna, l'Agria fuig! L'Agna se'n va, Jordi!...

(Jordi resta com petrificat.) «jHo sabías, Jordi?

Jordi, com espahordit.

No!... noi...

Clara.
v

^No t'ha dit res?

Jordi, com si delirés.

No! no! (Després, en elparoxisme de la desespe-

ració.) Ah! ah! La meva novela! L'obra meva! El

meu llibre... el meu llibre!...

Clara, presa de gran exaltació.

Berta, corri, depressa, vagil... Digui al doctor que

la entretingui... que no la deixi marxar!... Corri, no

. perdi temps... vagi!...

Jordi.

Me roba '1 meu llibre... l'obra meva!...
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Clara.

Vagi, Berta 1...

(Berta sen va cap aljardí.)

Carles.

Jordi?

Jordi, tot agitat, ab els ulls envidriats, respirant

fatigosanient.

iEs tota la meva vida que fuig, que s'esvaheix

com un somni?

Adela, abrassant <i Carles, esglayada.

Papà .. papà meu... me fas por!

Clara, ab resolució.

No, Jordi! Vaig a deturaria!

Carles.

Clara!...

Jordi.

Sí, Clara! Salvi l'obra meva, y tota la meva exis-

tència li perteneixeràl
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Clara.

No... no... Jordi... no fugirà...

Carles.

^Qué fas, Clara? iQu'es lo que't proposas ?

Adela.

Papà... papà meu!...

Carles.

No'm deixis sol, Clara!...

Jordi.

El meu llibre! Salvi l'obra meva, Clara, y tota la

meva vida li perteneixeràl... Clara! Clara!

Carles.

Clara, quédat, t'ho mano!

Jordi.

No, Clara...

Adela.-

Papà!



114 JOSEPH L PAGANO

Carles.

Clara!

(Clara, després d'haver sostingut una lluyta indefi-

nible ab sí mateixa, fa un gest de dolory fuig pel

fons.)

JORDL

Sí... sí... el meu... llibre...

Carles.

Clara, no'm deixis sol!...

ESCENA X

Jordi, Carles y Adela.

Jordi, cayent abatut sobre7 sofà.

Oh, quàntas ombras negras cauhen sobre meut

(Guaytant al buyt.) Y lo inmancable es allà, que

m'espia, sempre al aguayt, ab els ulls injectats de

fochl... de foch!... de fochL. de fochl...
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Carles, quasi sense veu.

Jordi! Jordi! Jordi!

Adela, amagant el rostre entre'Is brassos de Carles.

Papà, papà, tinch por!

Jordi deixa vagar inconscientment el seu esguart;

de cop diu ab forsa, cubrintsel rostre ab las mans:

Treyeume aquesta llum de devant! Treyeume

de devant aquesta llum! Tot foch... tot foch... Té
dugas alas negras... Ah, es allà! allà! Es allàl...

També se'n fan de somnis... Malehidal...

Carles.

Jordil

Jordi s'alsa dret, cau de nou sobre 7 sofà, grape-

jant desesperadament sas robas com si lluytés o

volgués obrirse 7 pit.

No! no!... Deixam... Fora! M'has aferrat ab mas-

sa ràbia... Afora! Deixam... deixam!... Espectre de

mi mateix... malehitl... Deixam!... deixam!.. . (Calla,

abatut. Els seus músculs s'estiran, mentres els seus

ulls esverats guaytan inconscientment. Després, ab

veu sorda:) Quàntas ombras!... Quànt de foch!...
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Adela.

Papà! papà!...

Carles.

Jordi! Jordi! Jordi!...

Jordi, ab rostre sens expressió, els brassos exte-

sos, els ulls apagats, /rets, què's troban ab els

ulls espantats de Carles, exela?na ab veu ab prou

feynas perceptible:

Agna! Agna! A

[Cau la cortina!)
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ACTE III

La escena representa un'altra part de la villa. A !a

dreta, al fons, una obertura que deixa veure '1 vestíbul y,

més enllà, '1 terradet que conduheix al jardí, quins arbres

mostran llurs brancas cubertas de fullas groguencas. Al

devant hi hà un petit salonet. Fortas laterals. Al fons, a la

esquerra, un sofà; més endevant, una tauleta ab objectes

d'escriptori. Cadiras, poltronas, etc. Els mobles y tapisse-

rías molt elegants. Es a entrada de fosch. Als comensos

de la tardor.

ESCENA PRIMERA

Clara y Berta.

(Quan s aixeca 7 teló, Berta s'estd a la porta de

la esquerra mirant cap a dins; Clara, dreta al mitj

de la esçena, esperant ansiosament.)

Berta.

Com sempre! Sense moures del mateix lloch y
ab l'esguart perdut, com si mirés quelcom que nos-
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altres no podem veure... (Pausa breu. Caminantper

la escena, mirantper tot arreu.') Quin ayre tan trist

tenen avuy las cosas, Deu meu! Qué fosca es la

campinyal Sembla que també vulgui pendre part

en el dolor d'altri...

Clara.

Ha plogut tantl... (Pausa.) Ja's fa nit...

Berta.

No més de pensarhi se'm torna la pell de ga,lli-

nal... Encara tinch a la orella'ls udols del gos d'ahir

a la nit!... Valgam Deu, quina basarda! May he

sentit una cosa igual. En certs moments semblava

un plany humà que'l vent portés de molt lluny...

Clara.

No hi pensem, Berta.

Berta.

Es qu'encara tinch devant dels ulls la imatje del

gos mort entre mitj de las plantas, com si algú l'ha-

gués escanyat, ab la llengua enfora y'ls ulls oberts,

esparrancat...

Clara.

No recordém aquellas cosas, Berta...
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Berta.

Una vaga inquietut sembla que m'anuncihi que

tot aixó no es de bon ésser...

Clara.

Fassi'l favor de callar, Berta! Avuy me sembla

que totas las cosas poden influhir definitivament so-

bre '1 meu destí. (Pausa breu.)

Berta.

Ja ho sab, senyora, lo que conta 1 jardiner?

Clara.

<Qué conta '1 jardiner?

Berta.

Diu que aquesta nit, quan va sentir aquells udols

tan esgarrifosos, surti pera veure lo qu'era, y tan-

tost obrí la porta, vegé passar pel devant el gos

com una fúria, perseguint a una figura blanca que

fugia bo y rasant la terra... (Una ratxada de vent

tanca sorollosament una porta, y algunas fullas se-

cas venen a caure a la escena. Ab terror:) Jesús,

Maria, JosephL.
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Clara, esferehida.

Berta! iQué ha sigut aixó?

Berta.

Una porta que s'ha tancat. No m'ha quedat ni

una gota de sanch!... Aixó no es viure!... Sempre

hem d'estar ab un ay!... Deu meu!...

Adela, desde dins.

Berta! Berta! Mamà! Mamà!... El llum s'ha apa-

gat, estém a las foscas... CuytéuL.

Clara.

Vagi desseguida, Berta, qu'allà dintre estàn a las

foscas.

Adela, desde dins.

Corréu, que hi hà'l doctor!

Berta.

Desseguida, desseguida!... Ja vinch, ja vinchL.

(Surtper la esquerra.)

(Clara s deixa anar sobreH sofà, aixugantse una
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llàgrima. Després, sentint que s acosta D'Alba-

no,'s reprimeix, esforsantsepera semblar'tranquila.)

ESCENA II

Clara, Doctor y Berta.

Doctor, entrant per la dreta, seguit de Bèrta.

Bonàs tardas... o bona nit, Clara. Ab aquest

temps no es fàcil distingir...

Clara.

Es veritat, no es fàcil... No hi hà res fàcil a la

vida.

Doctor.

,iPer qué aquesta melancolía? A veure, <qué hi

hà de nou?

Berta.

Ay, doctori Una gran inquietut que'ns domina a

tots...

Doctor.

Peró ^per qué? A veure.

16
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Berta.

iQue no ha vist, doctor, lo qu'ha succehit anit

al gos de casa?

Doctor.

iQué ha succehit?

Clara.

Deixis de ximplerías!

Berta.

Vostè diguin lo que'n vulgui: jo no soch cap

criatura y tinch prou experiència de la vida...

Clara.

Li repeteixo que no digui ximplerías.

Doctor.

Bé, peró ^qu'es, si's pot saber?

Berta, enmurriada.

Res, res...
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Clara.

Li agafan unas caborias, devegadas!...

Doctor.

Passant pel jardí, he vist que també'l temporal

els n'hi ha fet de las sevas ^eh?

Berta.

iQné diu, sins en ha fet? Potser més que a

ningú!...

Clara, alfons de la escena, mirant cap al jardí.

El roser de rosas blancas, que'ns havia portat

l'Agna, està tot destrossat.

Berta, vivament.

Y allí, entortolligat entre las brancas, s'ha trobat

el gos mort...

Doctor.

A propòsit. cHa vist, Clara, que'ls diaris anun-

cían un nou llibre d'Agna? (Clara desapareix per la

esquerra del terradet sens haver sentit las paraulas

del Doctor.') No m'ha sentit...
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Berta.

Tots son aixís en aquesta casa, senyor doctor!

Ni jo soch la mateixal Ah, creguim qu'es horrorós!

Miris, a'n a mi'm fa l'efecte, senyor doctor, de

qu'estich voltada de morts... Perquè no sé pas si

se'ls pot dir personas viventas tant al pare com al

fill... <Ha vist com està'l senyor Carles, avuy?

Doctor.

Aquests últims dos mesos, desde que se'n va

anar la senyoreta Agna, ha donat probas d'una

energia que no haguera sospitat may. No'l creya

pas tan fort, en bona fe.

Berta.

Ay, senyor doctori Jo, per aixó, no estich tran-

quila... Qué vol que li digui... Està massa abatut.

Jo no l'he vist may aixís... Si gayre bé no parla!... Deu
no ho vulgui, senyor doctor, Deu no ho vulgui!...

Doctor.

Bah!... No es ell qui'ns ha de fer por... Al menos

per ara...

Berta, com entontida, interrogantlo ab la mirada.

^Cóm... doctor?...
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Doctor.

Aixó no vol dir que'l cas sigui desesperat, però...

En fí, veurém...

Adela, desde dintre.

Berta!... Berta!... El papà't crida!...

Doctor.

No's desconhorti, Berta; estigui tranquila. En

Jordi ^es al seu quarto?

(Berta fa que sí ab el cap, y sen va per la dreta

mirantfixament al Doctor, qui, després de mirarse 7

rellotjels dirigeix cap a la finestra.')

ESCENA III

Carles, Berta y Adela.

Berta, empenyent la cadira ab rodas, a Adela:

Apartis d'aquí: <que no ho sab que no té prou

forsa?

Adela, que vol empenyé la cadira.

Deixam, deixam una miqueta: ja ho veuràs si'l
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faré caminar... No més que un xiquet: deixam

estar.

Berta, suaument.

No sigui capritxosa... senyoreta Adela,

Adela, posantse devant de la cadira, com pera

impedir que camini.

Donchs jo no't deixo passar, ela!...

Berta.

Adela... Adela, no comensém!...

Adela.

He dit que no't deixo passar... ^Oy, papà?...

Carles.

Peró aixís no hi arribarém may, y no'm podràs

ensenyar las plantas que'l temporal ha ajegut...

Berta.

Aixó mateix.

Adela.

Donchs que'm deixi empenyé la cadira.
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Berta.

Peró si no pot, tonteta.

Adela.

Ja ho veuràs si no puch, ja ho veuràs... Mira,

mira... ^veus? ,:veus? (Consegueix moure la cadira

en que està assegut Carles; després, ab ayre de

triomf:) ^Has vist? <has vist? Y diu que no tinch

forsal...

Carles, besantla carinyosament.

Sí que'n tens de forsa!... Anima meva, sí que'n

tensl...

(Berta, movent el cap y somrihent, enmena a Car-

les al terradety sen va per la dreta.')

Adela, surtint aljardí.

Mira allà... Ah! un altre arbre caygut que no

havia encara vist... Míral, papà, allà, allà... <E1

veus? allà... (Urialtra ventada porta a la escena al-

gunas fullas secas.) Uyl UyL. Els arbres no tenen

casi fullas; mira, mira... (Ne recull algunas y las

ensenya a Carles.)

Carles.

No hi fa res. Son cosas mortas.
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Adela.

Sí, peró si'l vent no las arrenqués de las brancas,

encara hi foran, y...

Carles.

Peró com cosas mortas... Déixalas: no toquis res

d'aixó que no té vida...

Adela deixa anar las fullas qu havia recullit.

A mi no m'agradan aixís com son ara'ls arbres.

M'entristeixen... Y a tu també: ^no es veritat, papà?

Carles.

Sí, maca: també un xiquet a mi...

Adela.

Oh, a n'a tu més que a mi. Avuy tu estàs més

trist que'ls altres días. ,;Per qué?

(Carles agafa entre sas mans el cap d *Adela y
Vomple de petons, ab expressió de dolor.)
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ESCENA IV

Els mateixos, Clara; després Berta yl Doctor.

(Clara apareix pelfons de la escena. Son aspecte

revela unapro/onda angoixa. Al veure agafats a Car-

les y AdelaJs detura quasi, com si li manquessin

lasforsas pera seguir. En Carles aixeca '/ cap,y son

esguart topa ab el de Clara. Abdós se miranfixa-

menty silenciosament als ulls. Després Clara avansa

lentament.)

Adela, a Carles, en veu baixa.

També la mamà està molt trista, ,;oy?...

Carles, profondament torbat, abaixant la veu.

Empenyem més cap enllà, Adela... (Indicant

fora de la escena.)

Adela

Sí, sí, ja ho veuràs com tinch forsa. (Empeny la

cadira y surten.)

(El Doctor entra per la esquerra, y veyent a Adela

qu empeny la cadira de Carles ab molta pena, la

encoratja.)

17
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Doctor.

Ah, ques valenta!... Aixís, aixís!... Bé, molt bé..,

Aixís, aixís... Brava, braval (Els hi va al darrera.)

Berta entra per la dreta ab un paquet postaly l

talonari de certificats. Aixís que Clara la veu se

lipenja al coll, plorant.

Reyna Santíssima, senyora I (Esverada.) Peró

,;qué li passa, senyora, vàlgans Deu?

Clara, aixugantse Is ulls.

Res, Berta, res... res.

Berta.

Peró ^qué ha sigut? iQue potser no's troba bé la

senyora?

Clara.

No t'hi encaparris: ja ha passat. Ganas de plo-

rar... de desfogarme... Res que valgui la pena.

(Els plors la ennuegan. Surtper la dreta.)

Berta.

Aixó no es viure, Senyor, aixó no es viure!...
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ESCENA V

Jordi, Berta,y després el Doctor.

(jfordi entra per la esquerra, ab la cara trasmu-

dada, els ulls enfonzats, caminant fatigosament, y
mirant a son entorn com si cerqués quelcom que no

troba.)

Berta, tímidament.

Senyor Jordi... El carter... ha portat aixó pera

vostè... (EntregantWlpaquet. En Jordílpren ma-

quinalment\ sense deixar de mirar a Berta.) Cal fir-

mar: es certificat. (Li entrega'l talonari.)

Jordi, inmóvil com seguint el curs de sas ideas.

Sí, sí, cal firmar...

Berta.

Aquí té la ploma, senyoret. (Donantli un porta-

plomas.)

Jordi.

Sí, la ploma també...

Berta, indicant el lloch ahont deu firmar.

Aquí, miri, senyoret...
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(En Jordifirma, y Berta agafa la llibreta y se'n

va per la dreta. Jordi mira a un costat y V altre, y
tot d'un cop, com cor-ferit per un pressentiment, se

tira sobre 7 paquet que acaba de rebre, trencant el

cordill ab que està lligat y esqueixant el paper que

l 'embolica, nirviosament, frenéticament, com si lluy-

tés cos a cos, desesperat, ab un enemich invisible^

mentres del seu pit surten esbufechs sorts, foscos, ter-

ribles. Després llegeix, excitat.)

Jordi.

«Agna Falchi. La segona vida. Novela.»

(Deixa caure'l llibre com si li cremés els dits. Té
Vaspecte d'un alucinat. Els seus ulls, abrusats per

lafebre, s 'engrandeixen,y son rostre alterat revela la

inmensa tortura interior. En aquest moment entra 'l

Doctor pelfons. Tantost el veu, en Jordi corre a son

encontre, Vagafa nirviosamene pel bras,y signant el

llibre qu 'es demunt de la taula, agita la mà ab una

ansietat insoste?tible, com si de cop hagués perdut la

paraula. Perfí exclama desesperadament:)

Allí, es allí, es allí!... Allí!... Allí!... Allíi...

Doctor.

<Qué? <iQu'es lo que hi ha allí?
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Jordi.

El meu llibre! La meva novelal La meva vidal

La darrera ilusióL. Tot! Totl...

Doctor, agafant el llibre y llegint.

«Agna Falchi...»

Jordi.

Sí... ella! Agna Falchi, la esfinx. (El Doctor torna

a deixar el llibre ab indiferència, tranquilament,

sense cap sorpresa, y en Jordi exclama estonat, en el

paroxisme del dolor:') ^Cóm? Donchs allavors... ^es

veritat? ^Es cert que jo estich... acabat? Ah! ah! Es

cert! es cert!

Doctor, sense convicció.

Y ara, Jordi!... Quina idea!... <Quí li ha dit tal

cosa? Calmis, home!...

Jordi.

Tot m'ho diul La seva mateixa actitut, doctori

Ho diu aqueix llibre que jo he concebut y que des-

prés no he pogut escriure, que no he pogut... ^en-

tén? no he pogull Ah! Es terrible! Morir per l'úni-

ca cosa que verament viu en mil
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Doctor, com avans.

No, Jordi, no digui disbarats... Aixó passarà...

No hi pensi més... ja vindrà un temps mellor... vos-

tè es jove...

Jordi.

M'ho sento, m'ho sento a dins! Jo no conseguei-

xo fixar ni una idea, ni una sola idea d'aquellas

que s'agitan en el meu cervell... Ja fa molt

temps que visch en una interrogació sense fí,

esperant quelcom que no arriba may... que no arri-

barà mayl...

Doctor.

Tingui paciència, Jordi; no's desanimi... Vegi de

referse... y ja veurà cóm torna... la disposició pel

trevall... sà, viril...

Jordi.

Peró «jquí'm donarà un'altra concepció com la

qu'enclóu aqueix llibre que jo no he pogut es-

criure?

Doctor.

Vostè es jove...

Jordi.

Ab aquest llibre acaba la meva joventutl
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Doctor.

No, Jordi: l'ànima reneix cada dia quan se té fe

en la vida.

Jordi, com parlantpera sí mateix.

Agna FalchiL. Bella y terrible!...

Doctor.

Sigui un holocauste a un amor que fou...

Jordi, ab indiferència.

No, jo no la he estimada may, ni ella a mi tam-

poch.

Doctor.

No sigui tan poch generós ab vostè mateix, Jor-

di, contradint sentiments que son encara massa

vius en el seu cor...

Jordi, exaltantse.

Repeteixo que no la he estimada may a n'aque-

lla dona!

Doctor.

^No l'ha estimada?... Donchs, allavors, ^cóm...

(Pausa.)
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Jordi.

No ho sé... Jo mateix no consegueixo expli»

carmho. Recordo no més, confosament, que la vaig

coneixe en una època en que sufría molt, molt...

La solitut havia arribat a esglayarme... Tenia porl

Doctor.
Porl

Jordi, ab pro/onda amargor.

Ah, comprenchl Vostè escolta ab un ayre cTex-

tranyesa las mevas confessions... Quant li agrahiría

qu'en comptes d'escoltarme com a metje, m'escol-

tés com a homel Als ulls de vostè no represento

altra cosa que un cas. La criatura humana no exis-

teixi La malaltia... sí, la malaltia — déiximho dir

—

es lo que l'interessa...

Doctor.

Permetim, Jordi, que li fassi notar la duresa de

sas paraulas contra mi; duresa que no's justifica

de cap manera...

Jordi.

Dispensim, D'Albano... (Pausa.) Aquella nit

vaig ésser víctima d'un cúmul de sensacions estéti-
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casi Després l'Agna conegué'l meu secret... Se

prestà a donarme d'amagat la matzina qu'ella sab...

Y aixís com al principi m'havia unit ab ella per

por, ara continuava a estarho per por!... Y cada

dia, no sé per quin extrany encís, li descubría una

nova bellesa, un encant imprevist que'm subjugava

encara més, y m'infundía un sentiment indefinible

de terror!... (Se tapa la cara ab un gest de desespe-

ració.)

Doctor.

^Y vostè ha pogut prolongar tant temps sem-

blant situació? (La mirada d'en Jordi"s pert pel

buyt.) no ha procurat may reaccionar sobre

vostè mateix en els moments de realitat serena?

Jordi.

<De realitat serena?... Peró nosaltres <quí som?

O mellor dit, ,;quàn som nosaltres? ^Quàn som lo

que sentim ésser? La nostra realitat «iquàn es en

nosaltres? iQuín valor devém tenir de nosaltres ma-

teixos, si no som més que una sensació passatjera,

sempre mudable, may tangible? (Pausa.') Jo, jo

soch sempre un altre, peró un altre sempre diferent.

En mi hi ha dos sers: un impassible y un altre que

sempre s'agita. Un qu'observa y segueix en tots

sos actes al altre, el que viu una vida tan excitada,

y múltiple y ràpida y mudable y febrosenca, qu'en

18
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lo qu'observa no li queda'l temps de fixar l'atenció

en una sola de las tantas situacions que vibran en

l'esperit del altrel

Doctor.

Aixó passarà, calmis...

Berta, desde la dreta, sens avensar.

Senyor Doctor, hi ha l'home d'aquest demati,

que diu aixís: que'l malalt no està gayre bé, qu'ha

empitjorat...

Doctor.

^Aixó diu?

Berta.

Y si faria'l favor d'anarhi un moment.

Doctor.

Vagi, y díguili que desseguida hi aniré. Aques-

ta'm faltaval... Dispensim, Jordi. Aixís que pugui

tornaré. (Surtper la dreta.)
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ESCENA VI

Jordi, Clara; després Carles y Adela.

(Clara entra per la dreta, distretament, y veyent a

ríen Jordi s detura.)

Jordi,

deixantse anar sobre la cadira propera a la taula.

Agna Falchü... (No ha vist a Clara, que Vobser-

va; s'aixuga una llàgrima y deixa caure 7 cap so-

bre7 llibre. Després, alsant el cap, sos ulls se ti oban

ab els de Clara, y una lleugera esgarri/ansa l 'estre-

meix.) Ahl Es vostè, Clara...

(Clara se li acosta porugament; en Jordi s 'aixeca,

té com un rodament de cap y tintineja com si anés a

caure; Clara se li atansa per auxiliarlo, peró ell la

rebutja.)

Clara.

Sembla que'm tracti çom a un enemich, Jordi...

y aixó m'humilia.
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Jordi, apoyantse en ella.

No, Clara, no...

Clara.

^Plora, Jordi?...

Jordi.

He sufert tant, Clara! Suara he vist en un moment
representada tota la meva existència. Quina soletat

més trista m'ha envoltat sempre!

Clara, ah efusió.

Jordil

Jordi.

Ara ja tot ha passat. Una llum inefable m'inon-

da l'ànima, Clarà. Es tan bell poder plorar, deve-

gadasl...

Clara.

,;Ha plorat moltas vegadas, Jordi?

Jordi.

Moltas, no: peró, es tan bell poder plorarl
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Clara.

Benehidas sían aquellas llàgrimas si'l portan cap

a mi, Jordi I

Jordi.

Sí, benehidas sían, Clara! (Li tira Is brassos al

coll. Esta molt blanch. Clara Vatréu cap a sí apas-

sionadament. Llurs llabis se troban, y Clara 7 besa

ab un fervent petó, com si volgués aspirar Vànima
del aymat. Adela y Carles apareixen alfons de la

escena.')

Adela,

avansa, y veyent a Clara y Jordi units, somriu,

corre de puntetas cap a Carles y li diu tot baixet:

Papà, papàl Han fet las paus, s'abrassan, se

besan!

Carles, abatut, com si temés endevinar lo quepassa.

iQuí? <Quí's besa?

Adela.

En Jordi y la mamà! Ay, qu'estich contenta,

qu'estich contenta!
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Jordi, ab veu feble, esvanintse.

Clara...

Carles.

Noi No es veritat... no es veritat!...

Clara, aguantantlo,

Jordil Jordil

Adela.

Sí, papà. Jo'ls he vist. Son allí... Qüína alegria!...

Clara.

Jordi... miram, Jordil...

Carles.

Portam cap allà, pórtamhü... Ho vull veure, ho

vull veure!... Pórtamhil... (Esta tot trasmudat, tre-

molós, pdlit.)

Adela.

Sí, sí, papà, ja ho veuràs... Qu'estich contenta!

(Empeny la cadira cap a la escena. En Jordija
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no's pot tenir, sos membres estén enrampats. Clara,

fora de sf,'s doblega al seu pes.)

Carles, desesperadament.

Empeny... empeny, vida meva!... Depressa... vull

véureho... empeny, Adela!...

Adela, fent avensar la cadira ab grans esforsos.

Uy, cóm pesas aral Quasi no puch móuret...

Clara, al veure que Jordi no té vida als ulls.

<Qué? Jordi! Jordi!... Ah, no, no, ànima meva!...

No es posibleL. Jordi! Jordi!...

Carles.

Un xich més, Adela!... Empeny més, depressa,

depressa!... Deu meu!...

(Clara ab prou feynas pot sostenir a en Jordi,

que la obliga a estirar els brassos cap a terra.)

Adela.

Ara, aral... Mira, papà! (Carles arriba al mitj de

la escena y veu perfí a la Clara y en Jordi. Clara,

al veure a nen Carles,fa un xiscley deixa escapar

a n 'en Jordi dels brassos. Jordi cau a terra exanim.
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Clara recula esferehida, mirant a Carles, que la

segueix també ab la vista; després el riure contrdu

son rostre, transfigurantlo morbosament. Adela se'l

mira, després va cap a n ''en Jordi, s'ajup pera mi-

rarlo, y picant de mans ab alegria infantil, corre cap

a Carles repetint:) Qué bé fa'l mort! Qué bé fa'l

mort!

(Carles fixa en ella la mirada y somriu estúpida-

ment.)

FÍ DEL DRAMA



BIBLIOTECA «JOVENTUT»

OBRAS PUBLICADAS ^hta»

Ayres del Montseny, per Mossèn Jacinto Verdaguer. Edi-

ció ilustrada pels més reputats artistas de nostra terra. . 3

Quan ens despertarem d'entre'ls morts
,

per Enrich

Ibsen. Traducció catalana 2

Ton y Guida (Hànsel und Gretel), llibre de Adelaida Wette,

música de E. Humperdinck, traducció de J. Maragall y

A. Ribera 1

Por!..., quadro dramàtich, per Modest Urgell, ilustrat pel

mateix 0*50

Senyors de paper!, drama en tres actes, pe. Tompeyus Gener. 2^0

L'Emigrant, drama de món, en tres actes, per Adrià Gual. . 2'5o

Francisco Pi y Margall, per F. Pujulà y Vallés, ab pró-

lech de foseph M.a Vallés y Ribot. Edició de propaganda. 0*50

L'inspector Axel Borg (I Hafsbandet), novela per August

Strindberg. Traducció catalana 3

Croquis ciutadans, àlbum de poesías, per Apeles Mestres. 3

Titellas febles, per F. Pujulà y Vallés 2

Natura. Aplech d'estudis y descripcions de sas bellesas, per

John Ruskin, traducció de Cebrià Montoliu 3

Fora de la vida (Oltre la vita), drama en tres actes, per

Joseph L. Pagano. Traducció catalana 2

EN PUBLICACIÓ:

Marines y Boscatjes. Aplech d'estudis en prosa, originals de

Joaquim Ruyra.

Més enllà de las forsas humanas, per Bjoernstjerne Bjornson.

Traducció catalana.

Nota: Las obras publicadas se troban de venda en totas las llibre-

rías. Els suscriptors de Joventut las poden adquirir ab la correspo-

nent rebaixa en l'Administració del periódich.



\


